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nek a váratlan és megdöbbentő tragédiának a hatásá 

merénylő a királyra 

francia fővárosba, a francia köztársaság nagy ünnepélyességgel várt vendégei gyanánt. 

Hivatalos jelentés a merényleáről 
A félhiovatalos Hapas-iroda jelentése szerint Sándor király belehalt sérülései: 

be. Barthou külügyminiszter, aki együtt ült vbele a menet élén halaádó gépkocsiban, 
balkarján szintén megsebesült, állapolta azonban nem ad okot aggodalomra. Hi- 
valalosan cáfolják, hogy a megsebesülte kkel együtt levpő Berthelot tábornagy 

A királyi autó soffőrje a következők éppen mondotta el a merénylet lefolyását.: 
- Amikor az autó a tőzsde előtti ut szakaszra érkezett, a tömegből hirtelen ki- 

rohant egy jól megtermett egyén, ráugrott a gépkocsi lépcsőjére és gyors egymás- 
királyra. Az autóban ülő ezredes 

1e m halt meg. A felháborodott tömeg ugyan 
kimenteniök. 

! ; 

uralkodó gépkocsijára és ugy őt, mint az 
autóban levő egyik tábornokot is sulyosan 

78- ntánban négyszer vagy ötszoör rálótt Sán dor 
kardjával rásujtott a merénylőre. 
Ujabb jelentés szerint a merénylő ne" 

artal félholtra verte, azonban a kordont tartó lopasrendőröknek sikerült 
sáról Ezután eszméletlen állapotban bevitték a tőzsde épületébe. 

Sándor király hasán és szivén sebesült meg s rövid haláltusa után a kórház- 
ban, ahopá a prefekturáról szállitották, k iszenpedett. " 

8- Sándor királyon és Barthou külügymiuiszteren kipül megsebesült még George 
ábornok, a legfőbb katonai haditanács elnöke is, aki szintén a királyi autóban fog- 

lalt helyet. 

meg AZ ELSŐ JELENTÉS 
Sándor délszláv király kedden délután 
rkezett meg a Dubrovnik hadihajó fedél- 
etén a marseillei kikötőbe, ahol Lebrun 
rancia köztársasági elnök és a kormány 
evében Barthou és Pietri miniszterek, 
alamint számas magas állami méltóság 
ogadta. Amikor a menet Sándor király 
utójával az élén bevonult a városba, egy 
meretlen egyén husz lövést adott le az 

megsebesitette. A sebesülteket a rendőr- 
prefekturára szállitották és ott részesitet- 
ték első segélyben. Egyelőre nem tudni, 
hogy Sándor király sebesülése milyen ter- 
mészetüü : 
A merénylet a francia időszámitás sze- 

idő szerint 6 óra 10-kor) történt. A me- 

is 

A jugoszláv-délszláv viszony rendezése céljából Párisba tartó Sándor délszláv király röviddel 
seillei kikötőben francia területre lépett egy horvát forradalmár meggyilkolta. A merénylet során megsebesült Barthou 
irancia külügyminiszter is, aki a francia köztársaság nevében a délszláv uralkodót fogadia. 
Az első jelentés még ugy szólott, hogy a hivatalos 

/ 
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rint délután 4 óra 10 perckor (romániai ! 

Marseille, október 10 
azután, ahogy a mar- 

látogatásra érkezett Sándor király is csak megsebesült s ebből arra 
hogy életben marad. Ugyanakkor az első jelentés acról számolt be, hogy a bevonulás utvonalán 

álló óriási tömeg felháborodásában agyonverte a merénylőt, aki Franciaország királyi vendégének az életére iört. 
A későbbi jelentések már részletesen megvilágitották a tragédia minden részletét, amely nem csupán Franciaország, 

hanem az egész világ közvéleményét megdöbbentette. Kiderült, hogy Jugoszlávia uralkodója belehalt a horvát merénylő 
golyóitól ütött sebébe, sőt néhány éra mulva meghalt Barthou külügyminiszter is, viszont a gyilkos életben maradt és 
i iigazságszolgáltatástól elveszi méltó büntetését. 

A megrázó merénylet, amely kioltotta Frauciaország egy szövetséges á 
lülmulja azt a gyilkosságot is, melyaek Donumér köztársasági elnök esett áldozatul. 

Amig akkor egy „Gorgulov nevüs őrült orosz emigráns élt vissza Franciaország vendégszeretetével, most egy horvát terroris- 
ta a délszláv király párisi látogatását használta fel arra, hogy francia földön gyilkolja meg állama uralkodóját. 

A kedd délutáni marseillei királytragédia következményei egyelőre beláthatatlanok. Még megdöbbentőbbé és megrázóbbá teszi en- 
t az is, hogy a délszláv uralkodó azelőtt lehelte ki lelkét, mielőtt francia földön ta- 

lálkozott volna feleségével, Marioara királynéval, aki hétfőn vonaton utazott Franciaországba, hogy férjével együtt vonuljon be szerdán a 

Hama uralkodójának életét, jelentőségében fe- 

rénylőt, akinek kiléte még ismeretlen, a 
közönség elfogta és felkoncolta. 
Dárisi sajtójelentés szerint a Sándor 
király ellen elkövetett merénylet alkal- 
mával megsebesült Barthou külügyminisz- 
ter. akinek állapotát eleinte nem tartot- 
ták életveszélyesnek, később a kórházban 
ntén belehalt sebeibe. : 
Kitünt, hogy a magaskoru politikus 

sziutén több sulyos sebet kapott, amelyek 
igen érzékeny szerveit érintették és szer- 
vezete nem tudott megbirkózni a sulyos 
sebesülésekkel. Barthou külügyminiszter 
mintegy 2 órával a merénylet után halt 
meg. 

További jelentés szerint attól a 20 lövéstől, 

Ötször tüzelt hözvetlen a királyi gépkocsira felugrott 

tereskedő követte el a merényletet 
Ilt a legtőbb trancia haditanács clnökc is 

közönség köréből 3 ember is megsebesült. Esze- 
rint a merénylő a királyi autóra adott 4-5 lö- 
vés után még hosszasan lövöldözött, nyilván 
azzal a szándékkal, hogy egérutat szerezzen 
magának. Igy történhetett, hogy kivülállókat 
is megsebesitett. ; 
A merénylet hire villámgyorsan terjedt 

el előbb Franciaországban, majd az egész 
világon és óriási megdöbbenést keltett 
mindenütt. Senki sem számitott arra, hogy 
a jugoszláv uralkodó, akinek a nemzet- 
közi politika további alakulása szempont- 
jából igen nagy horderejü párisi nuitját 
már hetek óta nagy gonddal készitették 
elő, nem jut el Párisba, hanem franciaor- 
szági tartózkodása elő órájában gyilkos 
golyók áldozata lesz. 
Nem csupán a francia-délszláv viszony 

további sorsa függött Sándor királynak 
lettől a látogatásától, hanem az egész eu- 
rópai helyzet további formálódása is an- 
nak messze szétágazó vonatkozásaiva! 
együtt. Igy döntő jelentőséget vártak a 
délszláv uralkodó párisi tárgyalásaitól a 
francia-olasz megegyezés tekintetében is, 
továbbá kihatással lett volna ennek az ut- 
nak az eredménye az osztrák kérdés, va- 
lamint a Dunamedence problémáinak 
megoldására is. 
Sándor király személyében, amint erre 

látogatásával kapcsolatban a világsajtó 
előre is rámutatott, nemcsak egy államfő, 
hanem Jugoszlávia politikájának aktiv 
irányitója dőlt ki az élők sorából s igy 
hirtelen halála nagy vesztesége Jugoszlá- 

melyet Petrus leadott, még két rendőr és a via belpolitikai életének is. 

.. 

Eái leövenie el en 
A miarseillei hatóságok hamarosan meg- 
állapitották a merénylő pontos kilétét. A 
gyilkos neve: Petrus Kalemen (minden va- 

lószinüség szerint Clement) és jugoszláv 

állampolgár. Zágrábban született 1890 

szeptember 20-án, most tehát 35 éves. 

Foglalkozására nézve kereskedő. Egy 1934 

május 30-án Zágrábban kiállitott utlevél- 

merémezlleten ? 
francia területre. 

A merénylet hirét és további fejlemé- 

nyeit Párisban, majd csaknem valameny- 

nyi európai fővárosban a lapok külön- 

kiadásokban hozta a közönség tudomásá- 

ra. A rádióállomások ugyszólván szünet 

lel szeptember 28-án Valordes-nél lépett ! 
nélkül közvetitették az ujabb értesülése-
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5. sz. SZELVÉNY 
a B. L. októberi 

regény-ajándékára. 
--------------.------- 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 drb ok- 
tóberi szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 október havi kötetét. - A szel- 

vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karestben: a B. L. kiadóhivatalában 

Hazajött Amerikából, 
hogy bosszut álljon 
hütlen leleségén 

Ujvidék, október 10. 

Megrázó féltékenységi dráma játszódot le az 

Ujvidék közelében fekvő Birovidita községben. 

Jankovics Jánosnét, a falu egyik módos asz- 

szonyát és egy környékbeli gazdát, akik már 

évek óta szerelmi viszonyt tartottak fenn 
egy- 

mással, holtan találták. A hatósági vizsgálat 

nyomban megállapitotta, hogy gyilkosságról 

van szó s megindult a nyomozás a tettes kide- 
(Str. Sít. Mina 9], vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis", Calea Grivitei 10) 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Előöfizetőknek nem kell a szel- 

vényeket gyüjteniök, a 4 leit befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. ! 

A volt külügyminiszter, mielőtt elhatározná magát, tárgyalni fog a pártvezérekke; 

Kormánykörökben biztosra veszik T itulesca kedvező válaszát 

s igy a megegyezés valószinünek látszik. 
Titulescunak a kormányba való belépése Szinaja, október 10 

Titulescu hétfői audienciája este 16 
z-től 8 óráig tartott. A Foisor kastélyból, 

ahol az uralkodó fogadta, visszahajtatott 
a Tabacovici villába s tovább tárgyalt 
Tatarescu miniszterelnökkel. 
Tatarescu késő éjszaka hagyta el a 

villát. Kedden délelőtt fogadta az ujság- 

irókat, akik előtt a következőket jelen- 

tette ki: 

- Megbeszéléseink folyamán kértem 

Titulescut, hogy ne tagadja meg a kor- 

mánytól értékes szolgálatait, maradjon 

továbbra is a külügyminiszterium élén. 

Titulescu válaszát szerdán délelőtt hoz- 

za tudomásomra. 
= Meggyőződésem, - folytatta a mi- 

niszterelnök - hogy Titulescu, aki or- 

szágunknak olyan sok szolgálatot tett, 

ezuttal sem fog kitérni az elől, hogy je- ! 

lentős müködését kormányunk keretében 
tovább folytassa. 
Savel Radulescu volt külügyi alminisz- 

ter a következőket mondta: 
Tatarescu miniszterelnök felkérte is- 

mét Titulescut az uralkodó és saját ne- 

vében, hogy tartsa meg továbbra is a 

külügyi tárcát. Titulescu válaszát szerdá- 

ra igérte. 
Titulescu, akit az ujságirók szintén fel- 

kerestek, nem volt hajlandó nyilatkozni. 
Nincs semmi mondanivalóm 
mondta. 
Egyelőre... - egészitette ki a mon- 
datot a jelenlevő Savel Radulescu. 

Mire kell a kétnapos haladék? 

Kormánykörökben határozott opti- 
mizmussal néznek a szerdai nap elé. 
Biztosra veszik, hogy Titulesca válasza 

kedvező lesz és ebben az esetben a volt 
külügyminiszter már csütörtökön hivata- 
losan átveszi a külügyminiszterium irá- 

nyitását. 
Ellenzéki körökben ezzex szemben kü- 

lönösnek tartják, hogy Titulescu, holott 

emondásának problémáját alkalma volt 
a miniszterelnökkel minden részletében 
megtárgyalni és megvitatni az együtt- 

müködés módozatait, csak szerdán ad 
választ Tatarescu ajánlatára. 

Bennfentes helyen ezt a kétnapos ha- 
ladékot arra magyarázzák, hogy Titu- 
lescu, mielőtt véglegesen megállapodna 
Tatarescuval, tárgyalni óhajt a jelen- 
tősebb ellenzéki pártok vezéreivel. 
A feltevés valószinüségét alátámasztja 

az a körülmény, hogy Bratianu Dinu, a 
liberális párt elnöke vidéki birtokáról 
visszautazott a fővárosba, ahonnan még a 
mai nap folyamán Szinajába megy. Mi- 
halache szintén értesitette Titulescut, 
hogy kedden vagy szerdán felkeresi. Szó 
volt arról, hogy Maniu is meglátogatja a 
volt külügyminisztert. Betegsége azon- 
ban egyelőre ágyhoz köti s igy talalkozá- 
sak későbbi időpontra marad. 
A fővárosi sajtó jelentése szeni a Ta- 

tarescu és Titulescu kázött. targyalások 

me 

lapok rámutatnak arra, hog 

! védelmét a többi vádlott elleni beszéddel 

ritésére. A csendőrségnek nem volt ne
héz dol- 

ga, mert a gyanu rögtön Jankovics 
Jánosra, 

a férjre terelődött. Jankovics ugyanis évekkel
 

ezelőtt kivándorolt Amerikába, mire felesége 

nemsokára hütlen lett hozzá és összeállt
 a kör- 

nyékbeli gazdával. Amikor ezt Jankovics 
Ame- 

szonyt nera rémitette meg ez a fenyegetés, vi- 

szont Jankovics komolyan vette és most be is 

váltotta. Hazajött és első dolga volt, hogy vé- 

gezzen az asszonnyal és vetélytársával. 

A bosszuálló amerikás gazdát átadták az uj- 

vidéki ügyészségnek. 
rikában meghallotta, levélben tudatta feleségé- 

vel, hogy halállal lakol hütlenségéért. Az asz-
 

vannak elégedve az elért eredmé- 
nyekkel, de különösen Titulescu, aki álli- 

tolag mindent megkapott, amit akart: Ta- 

tarescu vállalta minden feltételét. Egyes 
a megbeszé- 

lések határozott baráti légkörbea folytak 

le s a miniszterelnök nagy jóindulatot 

mutatott Titulesca minden kivánságával 

szemben. 
Goga lapja szeszélyes hegedüs- 
höz hasonlitja Titulescut 

A kormány hivatalos lapja csak a mi- 
niszterelnök szinajai utját regisztrálja, a 
nélkül, hogy beszámolna a tárgyalások- 

ról. Az Adeverul vezércikkében annak a 

nézetének ad kifejezést, hogy a jelekből 
kivehetően a minisztrelnök 
elvben teljesen egyvéleményen van 

Titulescuval 

Kolozsvár, október 10. 

Az erdélyi tisztviselők elbocsátásának 
kérdése, a Patria heves sajtókampánya 

után, a jelekből kivehetően, komoly po- 

litikai üggyé nőtte ki magát. A nemzeti- 

parasztpárt kolozsvári hivatalosában ma 

a következő szövegü felhivás jelent meg: 

„Vajda Sándor dr., a nemzeti-paraszt- 
párt erdélyi tartományi elnöke október 

1fre, csütörtökre 

n védők hefejezlék 
kezik az itélet 

Temesoár, október 10. 

A temesvári kommunista per utolsó dél- 
előttje az itélethirdetés előtti órák fe- 
szültségével pergett le. 

Brudariu dr. 8 védence érdekében hét- 
főn este 10 óráig beszélt. Kedden reggel 
Wurmbrandt védelme vonult fel. 
Sapa Jorgovan ügyvéd Wrumbrandt 

igyekezett ellátni. Az ügyvéd szerint 

Wurmbrandt érdeme az, hogy e veszedel- 
mes társaság a sziguranca kezére került. 
Wurmbrandtot védője honmentőnek is 

megtette, amennyiben szerinte az 54 vád- 

lott Romániában a Szovjetet akarta ki- 

megegyezéssel kecsegtetn:k, Mindkettem 

A nemzett-paraszípár 
ültakozásra készül az clbocsátott 
erdélui tiszívisclóők üduében 
Dajda csütörtökre összebivia a megyei 

1agozatok fönökeii 

összehioja a megyei ] 

Litulesca még nem adott végleges választ 
zzzz ........

 ..... 

lán van a dőntő nap 

olyan ügy, melynek jelentősége tulnő 
Románia határain. Szerdán remélhetőleg 
végkép tisztázódni fog a helyzet s a volt 
külügyminiszter ismét elfoglalja régi 
helyét, ahol a jelen körülmények között 
nem lehet őt nélkülözni. 
A Lupta szintén reméli, hogy szerdáig 

végkép elsimulnak a miniszterelnök és a 
volt külügyminiszter közötti ellentétek. 
Az a tekintély, melyet Románia jelen- 
leg külföldön élvez, egyedül és kizáró- 
lag Titulescu munkájának eredménye. 

Titulesca vagy megmarad a román kül- 
ügyek élén, vagy tisztázni kell azokat az 
okokat, melyek távozását előkészitették. 
A nemzeti parasztpárt hivatalos lapja 

igy ir: 

m 

szervezetek főnökeit, hogy együttesen 
megtárgyalják az erdélyi köztisztviselők 
elbocsátásával kapcsolatban hozandó in- 
tézkedéseket". 
A bukaresti Credinta ugy tudja, hogy a 

1 kolozsvári megbeszélésen kivül a párt vi- 
déki vezetői a nagyobb erdélyi városok- 

ban gyüléseket hivnak össze, melyeken 
tiltakozni fognak a kormány rendelete el- 
len 

érveléseiket, követ- 
a temesvári kommunisia 

perben 

ebben csak Wurmbrandt közbelépése aka- 
dályozta meg őket 

Jorgovan után az ügyész szólalt fel, aki 
tiltakozott a védelem rágalmazásai ellen, 
melyekkel a katonai hatóságokat és a 
szigurancát illették. 

Az ügyész után Wurmbrandt második 
katonai védője, Dimicesca főhadnagy 
emelkedett szólásra, aki ugyanazokon az 
alapokon védte Wurmbrandtot, mint hét- 
főn Rajka főhadnagy. 

A vádlottak az utolső szó jogán megis- 
mételik kijelentésüket, amely szerint ár- 
tatlanoknak érzik magukat és felmenté- 

. 

kiáltani - amiről a vádirat se tud - és süket kérik. 

t nyilvános 

Bukarestben látogassa meg a GALARIES LA- 

FAVYETTE áruházat, amelyben megtalálja a 

legutolsó párisi női divatot, valamint a leg- 

ujabb uridivat minden cikkét. 

A nagy szimfónia nem omolhatik 

1934 október 11 

- Még nem tudjuk, milyen álláspontra 
helyezkedik Titulescu a kormány aján 
latával szemben. Egy dolog azonban bi 

zonyos: Románia külpolitikáját Titules, 
lcu nélkül nem lehet elképzelni. Az 
nagy képességei nem pótolhatók, különö, 
sen a jelen pillanatban 
Az előző lapvéleményektől teljesen el. 

ütő hangot penget meg Goga lapja, mely 
azon a nézeten van, hogy Románia kül, Ie 
politikájának apaságát nem követelhet 1 
magának Titulescu. : j 

Kiülpolitikánk tartó oszlopai - szól 
a cikk - amint Tatarescu is kijelentet[ 
te: a kisantant-paktum és a román-fran 
cia barátság. Mit talált fel Titulescu? 
kisantant Take Jonescu fáradozásai nyo 
mán született meg, a román-francia ba 
rátság pedig. ha nem csalódunk, egészen 
régi keletü. Titulescu nem más, mint vi 
tuoz tolmácsolója annak a zenemünek, 
mit készen kapott. 

És ha az első hegedüs megtagadja 
játékot, a karmester dolga, hogy más 
sal helyettesitse. 

szól 
egy szeszélyes hegedüs kedvéért... 
Coga ugy látszik. még mindig neheztel 
Titulescura a tavalyi novemberi eseméf 
nyekért, amikor várakozásai ellenére941 
nem ő került a miniszterelnöki székbel Bá 
állitólag Titulescu tiltakozása következ 
tében. 

IRÁSOS MEGÁLLAPODÁST KIVÁ! 
TPITULESCU 

Ujabb bukaresti jelentés szerint Titul 
lescu csak irásos megállapodás alapjáni a 
vállalja a külügyi tárcát. he 
Tatarescu kedden délután 5 órakor is II 

mét Szinajába utazott. Előzőleg hosszu te ke 
lefonbeszélgetést folytatott Titulescuval. at 
Mihalache Dobrestiből táviratilag értekend 

sitette a volt külügyminisztert, hogy szer 
dán Szinajában lesz. 

- Elhizott egyéneknél a már régóta szive 
sen alkalmazott természetes „Ferenc Józsel" 
keserüvizkura a bélmüködést erőteljesen elő 
mozditja, az anyagcserét tetemesen élénkiti, 
zsirmennyiséget megfelelően lecsökkenti és a 10 
testet könnyeddé teszi. e 

Va 

r . . - D Vő 

Kétmillió lejt fordit [ek 
Marosvásárhely 
utcái javitására 

Marosvásárhely, október 10. 2 
Beszámolt már a B. L. a marosvásárhel s 

Iyi ideiglenes bizottság határozatáró g 
hogy télen sem szüneteltetik a közmunkál 
kat. Ilymódon akarnak segiteni ugyanis a 
munkanélkülieken. 
Az ideiglenes bizottság most ülést ta a 

tott és elhatározta, hogy az utcák és utal 
javitására kétmillió lejt irányoz elő. 
A munkanélküliek körében érthető örő 

met keltett a hir, mert azt jelenti, hog! at 
sokan jutnak dologhoz a közmunkálatok 
nál. 

Szamosujvár hat kisebbségi 
köztiszíviselőie közül csak 
kettönek „sikerült' a nyelv- 

vizsga 

Dés, október 10. 
Szamosujvár városának összesen tizen 

egy tisztviselője van, ebből hat - kisebba 
ségi. A hat kisebbségi tisztviselő nyel" 
vizsgája - kiszivárgott hirek szerint 
lesujtó eredménnyel sikerült. 
A minisztériumi döntés - igy tudjá! 
Désen - már megérkezett, az illetékese 
azonban maguk is megdöbbentek s egy 
előre titokban tartják. Addig, amig més 
kisérlik „javitani" az eredményen - B4 

akl 
a ! 

karestben. 
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1 ell Madrid, október 10 
nely Lerroux uj, ezalkalommal kimondot- 
kl an jobboldali kormánya másolja néhai 
eti i olliusst: amint Dollfuss és munkatársai, 

éey, meg Starhemberg, ágyukat, tanko- 

kat és lángvetőket vonultattak fel a de- 

nokratikus Ausztria védelmére kelt szo- 

szól 
ntet 

ran 
2 1 ] ; b. 

egyetlenséggel verték le a február 12 
nyo . 

felkelést, most a madridi kormány is 

ba knybe veszi a modern hadi technika 
szen 

vVil 
k, 

saknem valamennyi fegyverét a forron- 
aknem és szocialista baloldal lehen- 

erelésére. A mostani sponyolországi for- 
adalom és a februári bécsi események 
özött általában is sok a hasonlatosság. 
findkét esetben a demokratikus köztár- 

Maság elkeseredett védelméért tört k a 
arc a jobboldali reakció előretörése el- 

en. A spanyol baloldal azonban, amely- 
hek erejét hagyományos küzdelmek acé- 
ozták meg, szivósabbnak bizonyul... 
Bár a hétfő délelőtt aránylag nyugod- 
abban telt el, sőt a madridi belügymi- 
iszter kedden délelőtt is azt hangoztat- 
a, hogy sikerült a forradalmi felkelése- 
ket és az általános sztrájkot mindenütt 

atnak, hogy 

a kormány még nem 
helyzetnek. 

llenkezőleg, minden amellett szól, hogy 
helyzet sulyosbodott. Az általános sztzáj 

endeletével sem tudta megtörni, hogy 
mindenkit elbocsátanak, aki hétfőn reggei 
em áll munkába. A polgárháborus har- 
ok folytatódnak, sőt hétiő délután óta 
itjult erővel zajlanak. Kedden délelőtt 
öpanyolország, különösen a vidék, még 
niindig vérbe és lángba borult ország ké- 
ét mutatta. A kormány kénytelen az 
egész hadsereget igénybe venni A sztrájk 
vezetőség ugyanis nyiltan bejelentette, 

hogy az általános sztrájkot a katalán 
felkelés leverésétől függetlenül is to- 
vább folytatja. 

5 valóban, a sztrájk most olvan helysé- 
kekre is kiterjedt, ahol eddig a mun- 
kásság nem lépett akcióba, a tisztviselők 
és vasutasok pedig éppen keddre hatá- 
ozták el a sztrájkhoz való csatlakozást. 
Ezzel kapcsolatban 

a kormány elrendelte a köztisztviselők 
és vasutasok militarizálását és mozgó- 
sitását, 

hogy ezen az alapon a katonai törvény- 
akezés szigorával léphessen fel az állami 

is aalkalmazottak ellen. Hogy ennek az 
ijabb rendeletnek milyen lesz a foganat- 
ja, az majd csak később derül ki. 

Keddre megujultak a véres harcok 
országszerte 

Madridban ujabb véres összetüzések 
oltak a satrájkolók és karhatalom kö- 
ött, különösen a vasuti mühelyek kör- 
lyékén. Utcai harc zajlott le a parla- 
nent, valamint Lerroux miniszterelnök 
akása közelében is, hol egy rendőrt le- 
őttek. A város Puerta del Sol nevü negye- 

Vében a közelharcnak 6 halottja és szá- 
10s sebesültje volt. A sztrájkolók nem- 
ak lövöldöztek, hanem bombákat is ve- 
ettek. A főváros élelmiszerrel való el- 
átása egyre nehezebb. 
A szakszervezetek Malagában és Gra- 
adában is csatlakoztak a sztrájkhoz és 

éres harcokat folytatnak. 
ülönösen elkeseredetté vált a forra- 

Malom az asturiai bányavidéken s a fal- 
aakban, ahol 
a parasztság tömegesen lázong és pusz- 

t bosszujában 
isturiában a kormánycsapatok előnye- 
nulnak, de a szénmedencét nem tudfák 
eljesen kezükbe keriteni. Gijon arto- 
nányban a szárazföldi csapatokat a Li- 
ertad (Sza 

szive 

zsel 

elő 

iti, 

és 

Felunjunlisc 

jalista munkásság ellen s megdöbbentő 

everni, a legutóbbi jelentések arra mu- 

ura teljesen a 

ot a madridi kormány azzal a fenyegető 

1 

A 

is támogatta s bombázta a Santa Catalina 
helységet. A forradalmárok itt is, a leoni 
bányakerületben is inkább a hegyek kö- 
zé vonulnak. A jelentések szerint az 

asturiai sztrájkolóknak sok a fegyve- 
rük és lőszerük, sőt, állitólag tüzér- 

: séggel is rendelkeznek. 
l Az asturiai bányászfelkelőkre repülőra- 
jok szagyszámu bombát vetettek le. 
A hatóságok ugy tudják, hogy az astu- 

riai bányavidéken a sztrájkoló munkások 
eddig mintegy kétszáz rendőrt és polgár- 
őrt lőttek le, főként a hegyek között 
folytaátott guerilla-harcokban. 

A falvak népe is lázong. Az asturiai 
Paurele községben a lázadók felrobban- 
tották a polgárőröknek nevezett csend- 
őrség laktanyáját. Nemcsak a polgár- 
őrök, hanem a családtagok közül is so- 
kan elpusztultak, köztük gyermekek is. 
Megtámadták a gyermekotthont is 

Róma, október 10. 

Muecsolini tegnap a nevarai Diadai- 

dombon felavatta a fasiszta 

elesettjeinek az emlékmüvét, majd a fő- 
téren hatalmas tömeg előtt ujabb harcias 
beszédet tartott. Kijelentette többek kö- 
zött, hogy Olaszország nem akar hitet ten- 

Kolozsvár, október 10. 

Vajda Sándor, akinek aradi beszédét az 
erdélyi magyarság még nem felejtette el, 
pár héttel ezelőtt nyilatkozott egyik bu- 
dapesti napilapnak. A volt miniszterel- 
nök a Magyarország és Románia közötti 
őszinte és baráti együttmüködés szüksé- 
gességéről beszélt s igy természetes, hogy 
kijelentései Budapesten élénk visszhangot 
keltettek. Egy magyar ifjusági egyesület 
indittatva érezte magát, hogy Vajda nyi- 
latkozatára levélben válaszoljon. Így sziü- 
letett meg az a levélváltás a budapesti if- 
jusági egyesület és Vajda Sándor között, 
melyet a jelenlegi körülmények között 
nemcsak érdekesnek, de figyelemre méltó- 
nak is tartunk kisebbségi, de általános 
magyar szempontból is. 
A leveleket a Patria teszi közzé, ugyan- 

akkor az Adeverul is foglalkozik az érde- 
kes levélváltással. Sajnos, nem tudjuk 
megállapitani: mi a pontos neve az illető 

lifjusági egyesületnek, mely a román la- 
pok szerint valami „reformista" alakulat 
lenne. Főtitkárát Fekete Mihálynak hiv- 
ják és a vezetőség megbizásából ő jegyzi 
a Vajdához juttatott átiratot. 
- A magyar közvélemény és a sajtó - 

badság) nevü páncélos cirkáló I hangzik a levél - nagy elismeréssel fo- 

forradalom 

! 

Még egy harcias 
Mussolini-beszéd 

„Szomszédok vagyunk, közös érdekeink 

I ivenicnias lellelemtésenle ellemére 

ila az unácani Eadrcelle 
Serényen müködnek a hadbiróságok, de nem merik halálra itélni 

a katalán felkelés elfogott vezéreit 

mMészemléöenn a vali szemuyal Eeireilug 
több gyermeket és apácát felkoncoltak. 

Andaluziában felgyujtottak egy templo- 
mot. Egy Saragossa melletti faluban is 
felrobbantották a polgárőrség kaszárnyá- 
ját. 

MÜKÖDNEK A RÖGTÖNITÉLőŐ HAD- 
BIRÓSÁGOK 

Katalániában dulnak még a harcok. Hét- 
főn délután a különböző helységekben 11 ha- 
lottja volt a sztrájkolók és karhatalom közötti 
összeütközéseknek. Barcelónában, Katalánia 
fővárosában, 
az autonómista felkelők egy csoportja a ve- 
zérkari palota közelében levő székesegyházba 
huzódott s onnan még hétfőn délután is lö- 
völdözött a csapatokra. 

A város több más pontján is voltak még csatá- 
rozások. A Barcelóna közelében levő Sabadel 
helységben a kormánycsapatok csak hosszas 
harcok után tudták helyreállitani a rendet. 
Eközben letőttek egy vezérkari századost, aki 
a felkelőkhöz csatlakozott. 

„A pacifizmus meg- 

ni a pacifizmus mellett, mert az megront- 
ja a népek erényeit. Igen veszélyes dolog 
lenne hinni és reménykedni az örökös eu- 
rópai békében, - mondotta - amikor az 
egész világ fegyverkezik. Ez megmagya- 
rázza azt a politikát, amelyet a fasiszta 
kormány gazdasági és katonai téren kö- 
vet. 

vannak... 1 

Vajda levélváltása 
a budapesti ilju „relormistákkal" 
Milyen szépen tud irni a volt miniszterelnök s milyen 

másképpen cselekszik, amikor alkalma van rá 

gadta a román-magyar őszinte és baráti 
együttmüködés eszméjét. 

A nemzeti reform egyesület ifjusági cso- 
porfja biztos abban, hogy ez az együtt- 
müködés lehetséges és meg fog bvaló- 
sulni. 

Mi már elindultunk ezen az uton. Titkár- 
ságunknak alkalma volt vendégül látni 
Budapesten a román diákok egy küldöt- 
ségét. Biztosithatom Excellenciádat, hogy 
ugy ennek a látogatásnak Baráti jellege, 
mint a tervbe vett előadások, megannyi 
jelentős eredményét fogják képezni a ké- 
szülő együttmüködésnek. 
Szomszédok pagyunk, közös érdekeink 
vannak s tudjuk, hogy barátságunk biz.- 
tositani képes a békét és a két ország 
jövendőjét. 

Kérjük Excellenciádat maradjon mindig 
a megértés apostola. 
Vajda Sándor válaszában megállapitja, 

hogy nemzetek között nem létezhetnek 
olyan ellentétek, amiket kölcsönös jóaka- 
rattal el ne lehetne simitani. Hogy ezt a 
célt el lehessen érni, 

ki kell küszöbölni azt a régi politikai 
és diplomáciai mentalitást, mely még 
ma is hatalmában tartja a tömegek gon- 
dolkozását, 

3. oldal 

A madridi kormány Antonio Gimenez Arenas 
ezredest nevezte ki a katalán vezérkar főnö 

kévé. 

Az Uruguay nevü hadihajó fedélzetére szálli 
tott Companys katalán miniszterelnök és 31 
társa fölött megkezdődött a katonai vészbiró- 
ság itélkezése. Companys, ugyszintén Barcelóna 
vele együtt letartóztatott polgármestere, kije- 
lentették, hogy teljes mértékben vállalják a fe- 
lelősséget az eseményekért. A párisi Journal 
értesülése szerint 

a katalán felkelés vezetőit, Companys-szal az 
élükön, halálra itélték, 

minthogy azonban az itéletet a Lerroux-kor- 
mánynak is helyben kell hagynia, még nem 
hozták nyilvánosságra. Későbbi jelentések cá- 
folják ezt az itéletet. A tárgyalást éppen csak, 
hogy megkezdték. Különben sem tartják való- 
szinünek, hogy Companysékat halálra itélik, 
mert ez ujabb zavargásokra adna alkalmat Ka- 
talániában s méginkább elmérgesitené a helyze- 
tet. A katalán és bászk lakosság ugyanis a fel- 
kelés kegyetlenül véres elnyomása miatt rend- 
kivül elkeseredett. Állitólag egyedül a katalá- 
niai harcoknak 500 halottja és 2000 sebesült- 
je van. 

Az ország más városaiban is teljes gőzzel 
müködésbe léptek a hadbiróságok. Madridban 
a rögtönitélő biróság a katonai börtönben mü- 
ködik. A kézrekerült felkelők fölött gyorsitott 
eljárással itélkeznek. 

A kormány mindenüvé további katonai meg- 
erősitéseket küldött, részben a spanyol Marok- 
kóból. 

rontia a népek 
erényeit" 

sát. A royalista p 

XII. ALFONZ FESZÜLT ERDEK- 
LŐDÉSSEL FIGYELI AZ ESEME- 
NYEKET 

A Párisban élő spanyol monarchisták köré- 
ben ugy tudják, hogy XIII. Alfonz volt spa- 
ayol király Rómából sürgősen a francia főva- 
rosba utazik át, mert közelebbről akarja figyel- 
ni a hazájában végbemenő események alakulá- 

árt - amint tegnap jelentet- 
tük -, erélyesen támogatja a Lerroux-kor- 
mányt 

...... 
) Az uj nemzedékekre hárul a feladat, hogy 
ellenvéleményt hangoztasson azokkal a 
történészekkel szemben, akk a valóságot 
költészettel helyettesitik és ezaltai egyé- 
ni, vagy tömeggyülöletet képesek kelteni 
kollektivumokkal szemben. Megegyezés 
nemzetek között addig nem lehetséges, a 
mig az országokat irányitó ariszokrati- 
kus vagy demokratikus oligarkia függő 
viszonyban áll azzal a sajtóval, mely mö- 
gött a hadiipar tőkéje áil. 

Ugy a román, mint a magyar ifjaknak 
azt ajánlja: mélyedjenek el a problémák- 
ban, mert nemsokára rájuk háramlik az 
államvezetés feladata. ÉHa körülnézünk, 
csupa kis államot találunk Európa tér- 
képén, melyeknek gazdasági lehetőségei 
is nagyon korlátozottak. Tékozol juk-e szét 
erőnket egymás gyilkolásában - kérdi 
Vajda - áldozzuk fel a meglévőt holmi 
jövőbeni csábképekért? 

A volt miniszterelnök igy fejezi be le- 
velét: 

- Kérem az Istent, áldja meg és tegye 
termékennyé a román és a magyar fiatal- 
ságnak egy jobb jövő érdekében történő 
fáradozásait. A két ország nyujtson egy- 
másnak baráti kezet közös érdekei védel- 
mére, Románia és Magyarország fiataljai 
pedig örökkétartó testvériségben találja- 
nak egymásra. 

Vajda levele kétségtelenül szép gondo- 
latokat tartalmaz. Szeretnők azonban, ha 
ez az emelkedett szellem idehaza is Kife- 
jezésre jutna Mert ha aradi beszédét 
szembeállitjuk ezzel a levéllel, lehetetlen 
bizonyos rezignációval nem gondolni arra 
a nagy távolságra, ami az elmélet és a 
gyakorlat között van... 

.................. 

Kubában is kikiáltották az 
általános sztrájkot 

Havanna, október 10. ) 
Kuba szigetén ismét megkezdődött a forron- 

gás. A baloldali szervezetek általános sztráj- 
kot kiáltottak ki, amely hétfőn részlegesen be 
is állott. Havannában a munkásság jórésze még 
nem csatlakozott. 

Az általános sztrájkkal kapcsolatban a fő- 
város több pontján véres összetüzések folytak 
le A sztrájkolók mintegy harminc bombát dob- 
tak. A zavargások során négy ember elesett és 
számosan megsebesültek. 
Santa Clarában kihirdették az ostromállapo- 

40t. 
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Tomcsa Sándor riportia : 
ama 
" 

Ejféli találkozás 
vagy 

amikor a névelemzést nem veszik olyan tfulszigoruan 
avagy 

Saciu Aron magyarosifotfta a nevét 

Székelyudvarhely, október 10. 
Tetszenek emlékezni Suciu Áronra ? 
Aki négy-öt évvel ezelőtt járta - kü- 

lönösen autóval - Udvarhely - és az azt 
környező megyéket, annak még élénk 
emlékezetébe élhet e név és viselője: Su- 
ciu Áron. 
Suciu Áron ugyanis, különös előszere- 

tettel állitotta meg éppen az autókat és 
lehetőleg rengeteg erdők közepén, de et- 
től, ha ugy alakultak a körülmények és 
ha nem volt rengeteg erdő kéznél, el is 
tekintett. A vége felé állitott ő meg autót 
távol erdőktől és egész közel falvakhoz 
is. Sőt, ha jól emlékszem - igaz, meg nem 
esküszöm - még falu között is. 

Suciu Áron a pénzszerzésnek egy ke- 
vésbé bonyolult és nagyképü formáját 
üzte. Igazán szimpatikusan, egyszerüen 
végezte el azt, ami általában sok herce- 
hurcával jár. 
Bravurjai közé tartozott az akkori ud- 

varhelyi prefektus gépkocsijának megál- 
litása, de leegyszerüsitett pénzszerzési 
metódusának koronája mégis az volt, 
amikor egyszerre vagy nyolc-tiz autót te- 
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relt volt be az erdőbe, valahol a Hagy- 
máson. 

Suciu Áron tagadhatatlanul népszerü, 
közkedvelt, mondhatnánk, derék pénz- 
szerző volt. A szegényeket nem bántotta, 
sőt, bizonyára apró kölcsönkkel - a 
pénzintézeteket megelőzve: jutányos ka- 
mat mellett ? ki is segitette őket. Nyu- 
godt, inkább kedélyes ember volt, aki 
pénzügyeit igazán finom formák közt, 
megértéssel és nagy tapintattal bonyoli- 
totta le. Ezzel is mintegy példát mutatva 
a konkurrenciának. 
Soha nem bántott senkit. tettlegességre 

nem ragadtatta magát, inkább rábeszélés- 
sel dolgozott és ma ennél többet igazán 
nem várhat senki embertársától. 
Az ember, ha hallotta, hogy Áron ma 

itt bonyolitott le egy üzletet, tegnap ott 
sikerülé egy tranzakciója, tegnapelőtt 
amott ütött be neki, - szinte megnyugo- 
dott: na, végre valaki, akinek sikerül is. 

Persze, mégis lefogták és elitélték. 
A fentiek előrebocsátása után, térjünk 

vissza napjainkba, azokban is Székelyud- 
varhelyre. 

Két idegen ur csendesen iddogál 

Kisvárosi vendéglő, este tizenegy óra. 

Ételszag, feltünő mozgás, ami nem is 
csoda, hiszen holnap országos vásár van. 

Az ételszagot pedig azért emeljük ki kü- 

lön, mert a kisvárosi vendéglőben, este 
tizenegy órakor már minden szag lehet, 
csak éppen az ételé nem. Egyrészt, mert 
idegen alig jön ilyenkor, városi pedig 

nem vacsorázik vendéglőben, mert más- 

nap az a hire lenne, hogy összeveszett a 
feleségével. És kisvárosi embed még kop- 
lalás árán is fent akarja tartani a látsza- 
tot... 

Egyszóval: a vendéglőben feltünő moz- 
gás volt, fatányéros-illat és a divatos 

tangónak az a változata, amit éppen ugy 
játszhatnának visszafelé, mint - teszem 
azt - balról jobbra, keresztben, sőt ke- 
resztül-kasul is. 
A vendéglő nagytermének egyik aszta- 

lánál egy magas, inkább szikár idegen 
iddogál egy alacsony, inkább kövérkés 
idegennel. Iszogattak, azzal a ki-kihagyó 
társalgással, ami annyira jellemzi két bi- 
zalmas beszélgetési módját. Néha, egy- 
egy nótára, a szemük megvillant, bólin- 
tottak és dudolgatták a müsoron levő 
dalt. Ha kifogyott a bor, a magasabb 
megemelintette a piacér felé az üres üve- 
get és néhány pillanat mulva uj ital ke- 
rült az asztalra. 

De nem mindenki ilyen csendes 
A vendéglő másik, kisebb szobája már 

zajosabb volt. Ott valami posztógyári uta- 
zók mulattak, azzal a zajjal és bőséggel, 

mi máma már sajnos, csak a védővámok- 

kal támogatott belföldi posztószakmát 

jellemzi. 

Ebben a kisebb szobában már nem csak 
dudorásztak, hanem a dal bátran, szaba- 
don és a posztógyártásunk kivételes, sőt 
szubvencionált helyzetébe vetett nyugal- 
mas biztonságával szállt is. Szállt a „csak 
egy kislány, szálltak tevék egy puppal, 
két puppal, sőt - megcáfolva minden 
természetrajzi tudásunkat, biológiai tör- 
vényszerüséget és beidegződött gyakor- 
latot - több puppal is. Szép asszonyok 
is szálldogáltak födetlen és kivétel nélkül 
minden esetben hófehér vállakkal, me- 
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lweken katicabogarak mászkáltak azzal a 
távoli óhajjal, hogy járják be a nevezett 

Egy ur 
Pontosan egynegyed tizenkettőkor, az 

egyik posztógyári utazó, azoknak az em- 
bereknek kissé elszokott járásával, akik 
már délután négy óra óta ülnek, - kiin- 
dult a vendéglő kültelkei felé. Utja a 
nagyszobán vitt keresztül. Az utazó te- 
hát jött. A kis- és nagyszoba közti ajtó- 
ban még megállott és bizonyos jelekkel 
a négy szoba vendégeinek tudtára adta, 
hogy legszivesebben az egész világo' 
a szivére ölelné, tekintet nélkül arr( 
hogy ki hol szerzi be posztó-szükséglet / 
Hiába, az ember néha önzetlen és nagy- 
lelkü. 
E mzodulat után a banda előtt állott 

meg egy pillanatra, kezével egy másik, 
kacskaringós, felfelé álló hegyü dugóhu- 
zó-mozdulatot csinálva, mellyel bizonyá- 
ra azt a pillanatnyi felfogását akarta ér- 
zékeltetni, hogy egyen meg a fene min- 
dent, csak a nóta szálljon, a kedv és a 
dal, szabadon, bátran, gátlás nélkül, a 
szunnyadó őszi ég felé, - amiben töké- 
letesen és maradék nélkül igaza van en- 
nek a szimpatikus urnak. 

Ezután, meggyőződésének eme tolmá- 

disznóságok is. 

csolása után, azzal az erős igéretével, 

hölgy mélyebben fekvő bájait és majdan 
körutjuk pontos és részletes tapasztala- 
tait mondják el bizonyos kiváncsi és rá- 
érő uraknak, akik egy szobában konokul 
és felajzottan csak erre várnak. Szálltak 
akrobatikus és erőmütani mutatványok- 
kal kapcsolatos óhajok, sztratoszférikus 
igéretek kilátásba helyezésével, mellyel 
szemben a dalnok mindössze annyit óhaj- 
tott, hogy „csak a szeme ránevessen és 
szeressen belé." Szálltak a sárgarigók, 
amit még meg lehet érteni, de szálltak 
sárgarigó-fészkek, emberi szivek, lomha 
szárnyalással, a vágytól izzó hónapos 
szobák, melyek ablakait ólmos eső vere- 
geti, szálltak női testrészek, melyek rész- 
ben selymesek voltak, részben karcsuak, 
szálltak pirospettyes fájdalmak, a csókok 
egész változata és később szálltak enyhe 

De ez még mindig jobb, 
mintha boros üvegek szállodgálnának. 

elindul 
hogy néhány pillanat mulva jön, kiin- 
dult. 

EGY UR MEGÁLL 

Utja a csendesen iddogáló két idegen 
asztala mellett vezetett az annyira óhaj- 
tott kültelkek felé. 
És utja bizonyára sürgős volt, de meg- 

látva az egyik idegent, megtorpaut, sze- 
mei kitágultak, hihetetlenül hajolt köze- 
lebb, aztán az öröm kitörésével orditotta: 
- Áron, maga az? 
Áron szerényen mosolygott és tisztelet- 

tudóan felállott: 
- Én vagvok, kérem. 
Az utazó majd a nyakába borult: 

- Hát emlékszik-e rám ? 

Áron kissé zavarban volt, látszott, hogy 
kutat emlékezetében, gyorsan átfutja üz- 
letfeleit, bizonyára erdősuttogást hallott 
és madárcsicsergést, patakok csobogtak 
és talán messze, egy hegyormon szarvas 
bőgött, talán minden eszébe jutott Áron- 
nak, csak ez a barna arc nem. Szinte szo- 
moruan ingatta fejét, hogy sajnos, e pil- 
lanatban nem emlékszik, nem tudhatja, 
hogy a sors hol hozta össze. Óh, persze, 

a világ nagy, nagyon nagy és mi abban 
egy ember. 
Az utazó próbálta emlékeztetni: 
- Áron, Áron, hát nem emlékszik ? 

Éles kanyar, rozoga Ford és egy kopott 
ruhás alak, aki azt mondta, hogy orvos- 
ért megy Öklándra, mert nagyon beteg a 
felesége. 
Áronban pislogni kezdett az emlékezés: 
- Aha - mondta tapogatózva. 
Az utazó hálás, elérzékenyült hangon 

folytatta: 
- És kegyed, Áron, bocsássa meg, hogy 

igy mondom: bandája élén, azonnal utat 
engedett és azt mondta, siessek, mert em- 
berélet, emberélet. 
- Na, persze - pisogott Áron és za- 

vartan kapargatta kabátujjának szélét. 
- Köszönöm önnek - harsogta az uta- 

zó, széles, szinpadias lendülettel mutatva 
Áronra és a terem közönsége, kicsi hijja, 
hogy meg nem éljenezte az érző szivü 
Áront, aki ugy sütötte le szemeit, mintha 
azt mondotta volna: „óh, szót sem érde- 
me kérem, elvégül emberek vagyunk..." 
Az utazó egy ujabb széles mozdulatot 

tett és mád nem is Áronhoz beszélt, ha- 
nem a mind érdeklődőbb közönséghez, 
mely az imént vette észre, hogy milyen 
illusztris vendége van a vendéglőnek. A 

kocogtatás, nevetgélés, elült a beszéd zaja 
is, a pohár- és kés-villa-zörej és a pincér 
lábujjhegyen vitte a feketét Szabó Mi- 
hály telekkönyvvezető urnak. 
És ebben a meghatott és várakozástel- 

jes csendben folytatta az utazó: 
Áron fiam, ezzel az igazán meg- 

értő és emelkedett felfogásra valló gon- 
dolkozásával megmentette az én életemet 
is. 
Áron meglepetve pillantott a szavaló, 

elragadtatott utazóra. 
Az utazó kitünő előadói érzékkel, rö- 

vid szünetet tartott, mely alatt lassan kö- 
rüljáratta szemeit a felcsigázott vendége- 

London, október 10. 

Lord Cecil hétfőn a londoni University 
College-ben előadást tartott a kisebbeégi 
kérdésről, kiméletlen őszinteséggel leplez- 
ve le ennek a fájdalmas nemzetközi kér- 
désnek minden rákfenéjét. 

Kifejtette, hogy a nemzeti kisebbségek 
üldözése a többségi népek reszéről tulnő 
a nemzeti szuverénitás keretein és igen 
nagy visszatetszést szül a namzetközi köz- 
véleményben. Ezt a ké-dést csak nemzet- 
bözi elintézéssel lehet meg ldani. Nagyon 
szamoru, hogy a Népszövbetségnek nincsen 

Aurel magánbankjába 

Déva, október 10. 
Piski község tanácsát Nedelcu birő 

rendkivüli tanácsülésre hivta össze. A 

S. A. egyességi ajánlatát terjesztette elő, 
előadva azt, hogy a megelőző tanács a 
község 672 ezer lej megtakaritott kész- 
pészvagyonát e pénzintézetbe helyezte el, 
valószinüleg azért, hogy a bank vezér- 
ugazgatójának és főrészvényesének, ádr. 

zeti-parasztpárt hunyadmegyei tagozatá- 
nak is elnöke, a kedvében járjon. Ez a 
hizelkedő magatartás aztán, amint az 
előterjesztett egyességi ajánlatból is ki- 

cigányok letették a hangszert, elnémult a 

Hatásos kisebbségvédelmet sür 
Robert Cecil lord 

1934. oklóber 11 

ken, aztán harmadszor is szinészi pózba 
merevedett: : 
- Igen Aron fiam, mert most bevall. 

hatom kegyednek, hogy akkor inkasszáó 
köruton voltam és pontosan egymillió 
négyszázezer lej volt a kocsimon 
Áron arca megmerevedett egy pilla. 

natra, majd egyik szemét lassan össze. 
huzta; de ez csak addig tartott, ameddig 
az embernek átvillan az agyán, hogy: 
vegymilliónégyszázezer...1" Áztán köry. 
nyedén sóhajtott egyet és azt mondta. 
„engem már nem érdekel kérem'. 
Egyidejüleg az utazó kirobbant: 
- Igen, ha kegyed forszirozza a dol. 

got, ma halott vagyok. Mert egynullió 
négyszázezer lejért ma nem egy ember. 
nek kell megdöglenie, hanem legalább 
ezernek. De én kopott voltam és a For. 
dom ócska volt és kegyednek szive van, 
Áron. Azért csak azt mondom, egyék 
igyék, amit akar, maga ma az én vendé- 
gem. 

Áron ezt megköszönte szépen, de visz. 
szautasitotta, mert neki már keresete 
van, mintegy hivatala és ő szakitott a 
multtal, melyért egyrészt megbünhődött, 
másrészt amnesztiát kapott. 

És ha egy másik utazó türelmetlen 
meglepő dolog derül ki 

Amialatt ezek történtek, a másik uta- 
zó türelmetlenül megjelent a szoba ajta 
jáben és hogy bizonyos vitában látta a 
artársát, odaszólt: 
- Na mi lesz már pajtás. : 
Az egyik erre oda hivta a másikat: 

vere csak öregem, gyere, bemu. 
tatlak valakinek. 
És imigyen kezdte a bemutatást: 
- Suciu Áron.. 
De nem folytathatta, Suciu Áron köz. 

bevágott: 
- Pardon - mondta szeliden - én 

már nem Suciu vagyok, időközben név. 
magyarositást kértem, amit engedélyez 
tek is. 
És megmondta a nevét. Az uj nevét, 

a magyarositottat. A tősgyökerest. : 
És ezt a nevet csak azért nem irjuk 

ki, mert Áron uj életet kezdett, hivatala 
van és szakitott a multtal. Tősgyökeres 
magyar név alatt tölti be ezt a hivatalt. 
Neki lehet. 
Csak nehogy megjárja szegény.,. 
Esetleg nyelvvizsgára állitják és - el- 

bukik. 
Mert ugye, ha valakinek 

van...? 
És itt az ember még sok mindent gon- 

dolhatna össze, de a vendéglő órája már 
tizenkettőt mutat. 
Adjon Isten jó éjszakát. 

, 

tősgyökere 

t. 

meg a kellő szervezete a kisebbségvédelmi 
egyezmények ovégrehajtásának biztosutá 
sára és ellenőrzésére. Föltétlenül szükség 
volna egy állandó kisebbségi bizottság 
alakitására, amely a kisebbségi kérdést 
szüntelenül napirenden tartaná. Minthogy 
azonban a kisebbségvédelmi szerződések 
irott malasztot jelentenek, inkább az vol 
na helyesebb, hogy a kisebbségvédelem 
elvének fenntartása mellett uj eszerződé 
seket és megállapodásokat kötnének, a 
Népszöveteég pedig minden adoltt esetben 
lelkiismeretesen megoizsgálná a komoli 

gyülésen a szászvárosi Banca Ardeleana 

Vlad Aurél volt miniszternek, aki a nem- 

kisebbségi sérelmeket 

Diski fanácsa a volt tanácson 
akaorja telhajtani clsorvad! 

Hogyan került a falu pénze Vlad Danibetétjél 
dással jár s ép ezért Nedelcu azt javasol 
ta, hogy a volt tanácsot - miután annak 
eljárása amugyis törvénytelen volt 
anyagilag vonják felelősségre. 
A tanács tagjai alapos vita után elfo 

gadták a biró javaslatát s egyben felve 
tették az ellenőrzés kérlését is. 

Határozati javaslatukban kimondottáb 
hogy a volt tanács tagjainak felelősség!' 
vonása mellett követelni fogják azok 
nak a vármegyei tisztviselőknek az any 
g: felelősségre vonását is, akik. ant l 
lenőrző közegek, nem akadálvozták met l 

I tünik, a községre nézve tetemes károso- l 

a községi tanács törvenynen eljárását 9 
elnézték, hogy a község vagyona magá" 

bankba kerüljön.
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934. október 11 

ÁGPOLITIKA 
Olaszország 

és Közép-Európa 

Barthou küszöbön álló római látogatását két 
tontos politikai esemény előzte meg kisantant 

körökben - az egyik volt a jugoszláv
 király 

látogatása Szófiában, a másik pedig a román 

kormány lemondása, helyesebben Titulesca tá- 

vozása. Önként merül fel a kérdés: milye
n ösz- 

szetüggésben vannak ezek az események a
 

mancia külügyminiszter római látogatásával, 

amitől azoknak a mélyreható ellentéte
knek el- 

simitását várják, amelyek mindeddig utjában 

állottak Olaszország és a kisantant közel
edésé- 

nek? A kérdésre valószinüleg k
orai lenne ha- 

tározott választ adni, ellenben vannak jelek, 
a 

melyekből következtetni lehet. 

Nem titok, hogy Jugoszlávia nem fogadta 

Az itélet előtt! 

MVURMBRANDI 
A TEMESVARI NAGY PER „SZTÁRJA' 

és más érdekességek a négy hétig tartó viharos tárgyalásról 

A vádlottból lett koronatanu most antiszemita, noha maga is zsidó és Hitlerért 
rajong, noha 16 évet ült már kommunista elveiért - Nifulescu, 

a védők vezére hadbiró volt annak idején és 
itélkezett Dobrogeanu-Gherea iölött 

Temesovár, október 10. 
A nagy per már itélet előtt áll, de az 

érdeklődés nem lankad. A város polgár- 
ságának és munkásságának igen sok is- 

ulzott rokonszenvvel azokat az áldozatokat,/ 

amelyeket a nyugati 

Franciaország, hoztak Ausztria függetlenségé- 

nek oltárán,. Jugoszlávia szempo
ntjából Auszt- 

ria függetlenségének biztositása Mussolini kö- 

zépeurópai poziciójának megerősödés
ét jelenti, 

de jelenti egy olyan szellemiségnek megerősö- 
dését is, amelynek büvköréből az uj délszláv 

állam igen jelentékeny rétegei még ma sem 

szabadultak ki teljesen és jelenti a katoliciz- 

mus politikai sulyának megnövekedését. Ez pe- 

dig a horvátok miatt érthető nyugtalansággal 

tölti el a belgrádi kormányt. Ez
eknek a jugo- 

szláv határon felsorakoz
ó, nem feltétlenül ba- 

rátságos erőknek ellensulyozására
 keres Belg- 

rád szövetségeseket olyan területen, ahol való- 

ban testvéri érzületre, sértett, de saját bajuk- 

hatalmak és elsősorban 

mert fiatal tagja szerepel benne. 
Minden ilyen perben elhangzik az intés: 

csak a tárgyhoz, nem politizálni! S mégis 
elkerülhetetlen, hogy a tárgyalóterem vi- 

lágnézetek összecsapásának 
ne váljék. Mikor 

szinhelyévé 
Wurmbrandt nekiállt, 

hogy a Szovjetről alaposan megmondja a 
véleményét, az elnök rászólt: 

pet festve az orosz állapotokról - 

- Ne feledje el, hogy mi itt nem tár- 
gyalhatjuk egy idegen állam belügyeit! 

Mégis, a per összefüggései révén Wurm- 
brandt órákon át beszélt, legijesztőbb ké- 

mig 
Dudás és Schön bőven bizonygatták az 

ellenkezőjét. 

ban békülékenységre hajló ro
konokra találhat. 

Jugoszlávia és Bulgária között ma sem egészen 

biztonságosak az utak a macedón hegyeken ke- 

resztül, van azonban egy erős kapcsolat a két 
ország között s ez az ortodox egyház és a 

nagyszláv gondolat. Jugoszlávia a maga ön- 
állósági törekvéseinek betetőzését látja továb- 
bá abban, ha a „Balkán a balkán népeké" jel- 
szavának a nyugati hatalmak előtt kellő sulyt 
vivhat ki, anélkül, hogy e jelszó oltárán bár- 
mit is feláldozna nagy nemzeti céljaiból. Már 
pedig, ha Jugoszláviának sikerül elérnie, hogy 

a Balkánon hosszu időre konszolidálódnak a 
viszonyok a mai status auo mellett, akkor 
minden oka meg van, hogy elforduljon az eu- 
rópai politikától és kifejezetten Balkán-politi- 
kát folytasson. Jugoszlávia máris 
erőit amennyire csak lehet, kivonni az európai 
küzdőtérről, ez a magyarázata annak is, hogy 
sok olyan kérdésben, amelyet egész Európa 
sorsdöntő jelentőségünek itél meg, Belgrád kö- 
zömbösen viselkedik és például Németország 
középeurópai törekvéseivel szemben, legalább 
is a passziv rezisztencia álláspontjára helyez- 
kedik. Természetesen nem lehet figyelmen ki- 
vül hagyni, hogy a passzivitásban szóhoz jut 
az a belátás is, hogy a katolikus és olasz be- 

folyás alatt álló kis Ausztria bizonyos veszé- 

* 

Még nem tudni, sikerül-e Wurmbrandt- 
nak magatartásával enyhiteni a maga 
helyzetén. De bizonyos, hogy sikerült vé- 
gig megmaradnia a per „sztárjának". Ko- 
ronatanu volt, vádló s amellett - állam- 
felforgató tevékenységgel kiérdemelt 16 
épvi börtönnel a vállán - a polgári vi- 
lágrend lelkes apostola. Valami egészen 
különleges jelenség volt ez a kisértetiesen 
sovány és magas, vöröses, csunya ember. 
Más perekben is akadtak töredelmesen 
valló kommunisták, álcázott rendőrügy- 
nökök és besugók. De Wurmbrandt egé- 
szen különleges fajta. Wurmbrandt nem- 
csak vall és informál, hanem ovádol, vitat- 
kozik, minősit. Mintha kiállna a placcra 
és buzditaná a rendfenntartó hatóságokat 
és az ügyészt: rajta, csak utánam! Szigo- 
ru büntetést követelt a vádlottakra. Mi- 
kor Baga, Gruia és Kohn arra hivatkoz- 

tak, hogy évek óta kiváltak, vagy kizár- 
ták őket a munkásmozgalomból, Wurm- 
brandt ujból szót kért és megmagyarázta, 
hogy ez nem igaz, ne higyjen nekik a bi- 
róság, a kizárt emberek vissza akartak 
térni, ekkor és ekkor ujból bevonták őkaet 
sib. Nem igaz az sem, hogy az intellek- 
tuelek jóhiszemüleg adtek pénzt Adler- 
aek, abban a hiszemben. hogy jótékony 
célra adják. Nem igaz, a kommunisták 
igy el se fogadnak pénzt. ne higyjen ne- 
kik, Elnök Ur, bünösök, bünösök! 
- Wurmbrandt az ügyész ur jogfaná' 

csosa! - fakadt ki dühösen egyik ovédő. 
Wurmbrandt nagy „ebességgel és szó- 

noki készséggel beszelt - legalább két- 
szer annyit tudott elmondaai azonos idő 
alatt, mint a nem román anyanvyelvü vád- 
lottak - és figyelme mindenre kiterjedt 
Tartott perenkivüli „előadásokat' is. 

WURMBRANDT ÖNLELEPLEZÉSEI 
Egyik szünetben, mikor egy csoport em- 

ber tódult köréje, magáról, majd a vallá- 
sokról beszélt hosszasan: 
- Tudok románul, németül, magyarul, 

jiddisül, franciául. oroszul, angolul, bul- 
gárul.. Nyolc épes koromban már Kantot 
és Schoppenhauert olvastam, persze nem 
értetten az egészet.. Gyerekkoromtól 

kezdve van bennem vpalami természetes 

igyekszik 

lyeket rejt magában Jugoszlávia számára, mig 
az erősen nacionalista, germán fajelméleti ala- 
on álló német birodalom inkább kihangsulyoz- 
za a határokat a szláv és a német népek kö- 
zött, mint elhomályositja. A legtöbb, amit eb- 
ben a tekintetben Barthou római utjával kap- 

csolatban a jugoszláv kormánynál elérhet, az, 

hogy Jugoszlávia bejelenti a desintressement- 
ját a középeurópai kérdésben. Ami nem eny- 
hiti a veszélyt, hogy a kisantant e jelenté- 
keny tagja az egységes irányvonaltól ismét 

egy lépéssel eltávolódik és meglazithatja a kis 
antant kereteit. . 

Amint az olasz orientáció a nyugaton, ugy 
az orosz orientáció keleten támasztott bizonyos 
foku idegességet Franciaország hü szövetsé- 
gesei között. Lengyelország megváltozott ma- 
gatartásának többizben is harsány tanujelét 
adta s Lengyelországnak ez a páltordulása 

nem hagyhatta közömbösen Romániát 
hiszen Varsó volt éveken keresztül Bukarest 
keleti politikájának legfőbb támasza. A meg- 
változott helyzethez alkalmazkodnia kell Ro- 
mániának is és ezt az alkalmazkodást jelenté- 

kenyen befolyásolja az is, hogy noha a „Vas- 
gárdát" letörték, ennek a radikális jobboldali 
sSzervezetnek igen mély gyökerei vannak a 
román nemzeti életben s Tatarescu kormányá- 
nak állandóan tapasztalnia kellett hogy a köz- 
vélemény sok kérdésben a betiltott és néma 
párt oldalán van és hogy a hivatalnoki és tisz- 
tikar igen befolyásos tagjai tartanak kapcso- 
latot Codreanuval. Ezek a jobboldali szélsősé- 
gesen nacionalista rétegek az utóbbi időben 

nyugtalanul figyelték Oroszország előrenyo- 
mulását és a nyugtalanságot csak fokozta, 
hogy a román politika nagy keleti protektora, 
Lengyelország elfordult a francia irányvonal- 
tól. Érthető nyugtalansággal figyelik a román 
mnacionalista körök Oroszország diplomáciai 
előretörését és sulyának növekedését is éppen 
A nyugati hatalmak szemében. Romániában 
többször vetették szemére Titulescunak, hogy 
tulságosan nagyvonalu és tulságosan európai 
politikát folytat. Tulságosan sokat ült Gentf- 

sem, 

: 

ellenszenv a zsidók iránt... Igazi mély val- 
lásosság csak keresztényekben van. A zsi 
dó vallásosság valahogy „unehrlich".. 
- A per után biztosan maga is kike- 

resztelkedik? - kérdezte valaki. 
- Söőt, biztosan nem! - legyintett 

Wurmbrandt.. 
A tárgyaláson egyszer felkiáltott: itt 

magyarok, zsidók és bolgárok csinálják a 
kommunizmust, ezt az ázsiai mozgalmat! 
Más kijelentései: igen, elárultam a kom- 

munistákat, de „ázsán-provokatőr' nem 
vagyok! Egy rossz ügyet árultam ell Is- 
merek egy embert, szocialista volt, elárul- 
ta a szocializmust és megteremtette a mai 
Olaszországot - Mussolini! Egy másik 
Ausztriában árulta el a pártját és a mai 
Németország megteremtője - Hitler! 
Féktelenül ömlött belőle a szó. Tulsokat 
beszélt - mikor az elnöktől ujból és uj- 
ból a beszédidő meghosszabbitását kérte, 
a terem már nevetett. 
Elmondta, hogy személyesen ismerte 
Rtakooszkit, Barbusse-t, Gorkijt, hogy tit- 
kára volt a kommunista pártnak, hogy 
három évig egyetemet járt a Szovjetben, 
stb., stb. S igy született meg a „Wurm- 
brandt-rejtély" fogalma. Saját vallomása 
szerint ilyen mélyen és magasan volt a 
mozgalomban és sokáig élt kommunista 

liten. S egyszerre igy megfordult? S ha 
ilyen hirtelen megfordult, hogy marad: 
hatott kommunista ilyen sokáig? 
A védők és vádlottak szerint Wurm- 

brandt rengeteget tóditott. Nem volt 
Moszkvában. nem volt titkára a pártnak, 
sőt még tagja se. Sztambulban született, 
tipikus levantei kalandor - mondta Ni- 

tulescu védő. - S a védelem nem is ké- 

sett kihasználni Wurmbrandt vallomását 
és megkérdezte, hogyan lehet szapahihető 
egy ilyen koronatanu, 
uzelmekért már 16 épi börtönbüntetést 
kapott? 
S érdekes - a legkonzervativebb pol- 

gárok, akikre a forradalmi eszmék iránti 

leghalványabb érdeklődést vagy rokon- 

szenvet se lehet ráfogni, azok is fagyos 

ben és Londonban a román külügyminiszter. 

Ez volt számtalan fontos kérdésben szerencsé- 

je s számtalan fontos kérdésben pechje Romá- 

niának s ebben a kritikus pillanatban a nacio- 

nalista közvélemény csak a pecheket látja. 

Titulescu távozásának körülményeit egyelőre 

még homály fedi, az azonban máris bizonyos- 

ra vehető, hogy Titulescu távozása a román 

aki államellenes 

z
E
 

embert ott nyugodt állásba tették 

! 

idegenkedéssel nézték az ágáló vádlott- 
vádlót. Holott az lett volna természetes, 
hogy a megtérő bünöst rokonszenvvel fo- 
gadják. De Wurmbrandt tulságosan „ak- 
tiv" volt, „geil' - hogy a Wurmbrandt 
nyelvkincsében szintén szereplő jiddis 
nyelven szóljunk. Bizalmatlanul szemiél- 
ték a polgári világrend groteszk apostoiát, 
aki - saját bevallása szerirt - annyi 
ideig kommunista nagyvezér volt, 3 évig 
élt Oroszországban minden kifogás nél- 
kül s most egyszerre megfordul - mikor 
sulyos büntetés várna rá... ma itt, holnap 
ott. És holnapután? 
- Hangsulyozom, hogy nem Wurm- 

brandt leplezte le a szervezetet, hanem 
csak a rendőrségen kezdett vallani 
emelte ki az ügyész is. 
- Nem áruló, hanem beugrató - zug- 

ja kórusban a védelem. 

* 
A „Wurmbrandt-rejtélyt" talán maga 

Wurmbrandt fejtette meg legjobban, mi- 
kor elmondta, hogy a Szovjet nem volt 
vendégszerető a grivicai per menekültjei- 
hez. Lehet, hogy sajátmagára gondolt. Ha 
ez a beteges, vézna testében rapszodikus, 
tulfütött, enervált intellektust hordozó 

volna, 
ma talán a moszkvai rádió szpikeri állá- 
sára pályáznék. világgá harsogná a tár- 
gyaláson elmondottaknak az ellenkezőjét. 
Talán ez az egyszerü megoldás: egy be- 
teg és fáradt ember hánykolódik itt, ide- 
oda s kész bármely oldalon pápább lenni 

A marosvásárhelyi kereskedők 

l 
a pápánál, csak már nyugalmat találjon 
valahol. 
Talán! - Biztosat nem tudhatunk. 
Apostolescu ezredes, elnöklő-hadbiró 

ugyszólván egyedül vezeti végig a több 
mint háromhetes fárasztó tárgyalást, kér- 
dez, helyreigazit, rendet tart. A hadbiró- 
ság többi tagjai csak figyelnek. 
Az elnökkel szemben a védői kar pará- 

dés felvonulása: egy tucat hatalmasan fel- 
készült ügyvéd. Nicolau dr. néha élesen 
kirohan az ügyész ellen. Fölényes és szel- 
lemes Nifulescu dr., a kommunista perek 
ismert ügyvédje, valamikor maga is had- 
biró volt. Egyszer védte ugyanazt a Dob- 
rogeanu-Ghereát, akit évekkel azelőtt ő 
itélt el. Nagy elánnal és jogi felkészült- 
séggel átbeszélt egy napot. Bürger Ernő 
dr. nyomós jogi érvek mellett bőven déz 
temesvári precedenseket. Ramneantu Ca- 
ius, a szigurancafőnök testvére, beszéde 
elején éppen azzal érvelt, hogy ő, test- 
vérére való tekintettel, nem vállalta volna 
a védelmet, ha nem lenne meggyőződve 
védencei ártatlanságáról. Hatalmas és 
temperamentumos beszédet vágott ki Bru- 
dariu Adrian dr. és a többiek. 

A per eljutott végső tádiumába. Öt- 
venöt ember, családtagok sezege s egy cso- 
mó ismerős, akik a vádlottak jórészét a 
nyugodt polgári életből ismerik és meg- 
lepetéssel látták eltünni őket, sulyos vád 
alatt, a börtön kapuja mögött - lázas 
érdeklődéssel lesik a sorsdöntő itéletet. 

Kőmiübes Géza 

ujra 
kellemetlen „vendégel" kaptak 
Ezulttalazonban ugy járiak el, a650ogyan 

eddig is kelletii volna 

Marosovásárhely, október 10. 
A kereskedők réme, a hivatalos álarc- 

ban házaló ügynök ismét felbukkant Ma- 
rosvásárhelyen. 
Napok óta ismeretlen bukaresti ur jár- 
az üzleteket. 
- Pénzügyi inspektor vagyok - vágja 

oda a hangzatos és rendszerint félelmet 
keltő cimet. : 
Aktatáskájából könyveket szed elő és 

ja 

külpolitika éléről, nem jelentéktelen epizódja 
napjaink történetének. 
A római paktumhoz sokáig ugy látszott, 

egyedül Csehszlovákiának rezón csatlakozni s 
a bécsi lapok szivesen foglalkoztak ilyen irá- 
nyu kombinációkkal. Hogy ezeknek a kombi- 
nációknak mennyi a tárgyi alapjuk, azt a kö- 
zeli jövő meg fogja mutatni. 

potom ezerötszáz-kétezer lejért akarja 
a kereskedők nyakába sózni. Az „ins- 
pektor' szerint a könyvben minden ben- 
ne van, amit egy kereskedőnek tudnia 
kell „a pénzügyi kellemetlenségek elke- 
rülésére". 

A könyvügynök ugy látszik nem olvas- 
ta el eaját könyvét, mert számára elég 

pénzügyi kellemetlenség lehet, hogy - 

senki sem vásárolt a könyvből... 

A marosvásárhelyi kereskedők ugyanis 
torkig vannak már a hasonló „megvágási" 
kisérletekkel. Értesitették a rendőrséget. 
Most keresik, de ugy látszik megneszelte 
a veszélyt, ujabban nem jelentkezett. Ta- 
lán továbbállott a pénzügyi kellemetlen- 
ségek tankönyvével... 
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ŐHMEÓ NÁCIndulója 
Hitler, miután a nácik által fel- 

gyujtott Reichstag épületét an- 

nakidején már megszemlélte, most 

a londoni sajtó szerint - is- 

mét „háztüznézőbe" készül... A 

jövőbeli Hitlerné, mint hbirlik. a 

szász Kóburg-góthai ház egyik 

hercegnője lesz... 

Bár néha pérben gázolok, 
édes ábrándot mázolok... 

Nem kell nekem már kis barát, 

mást kiovánok: szoknyás arát.. 

„Sadchen" se kell, hisz' itt van, ah, 

a pén góthai almanach: 

Nem kell Maris, nem kell Julis, 

beérem hercegnővel is... 

Ha látok egy-egy stramm fiut, 

menyasszonyom eszembe jut, 

ez egész más gerjedelem, 
játszik velem a szerelem: 

Most pisztolyom hangja se más, 

mint apró puszi-cuppanás, 

s azt monditam - óh, mi tévpedés! - 

ölés helyett, hogy ölelés! 

E bonviván-szerep de jó: 

nincs nálam fessebb Röhmeól! 

Szipemben a vágy hegedül, 

nem Kóburgok már egyedüll! 

Jönnek majd a boldog napok: 

rohamosztagot ringatok ... 

A lelkem máris mennybe jár 

Egy hang Palesztinából: 

Csak sose jönne vissza bár!! 

- IDŐJAÁRÁSJELENTÉS. A budapesti 

dőjáráskutató intézet jelentése szerint 

1ős északi és északkeleti légáramlás, vál- 

zó felhőzettel. A hőmérséklet lényen 

en nem változik, déli részeken kisebb 

sőzések várhatók. 1 

- Marosmegyei hirek. Marosvásárhelyrő
l je- 

entik: Farkas Julia Csóka községbeli ass
zonyt 

ilyos vérmérgezéssel szállitották be a maro
s- 

ásárhelyi közkórházba, ahol rövid kinlódás 

tán meghalt. Megállapitották, hogy hozzán
em- 

rtő ismeretlen egyén magzatelhajtási mütéte
t 

égzett a szerencsétlen asszonyon és ez oko
z- 

halálát. A marosvásárhelyi ügyészség ren- 

letére a csendőrség meginditotta a nyomozást.
 

Vizi Anna nyárádtői asszony feljelentést tett 

csendőrségen, hogy lakásáról, távollétében 

rtékes ingóságokat és készpénzt lopott el is- 

neretlen tettes. A nyomozás eredményes volt. 

fegállapitották, hogy a tolvaj nem mas, mint 

asszony nevelt fia, akit néhány héttel ezelőtt 

ergettek el a háztól, mert rossz társaságba 

erült. A fiu eltünt a faluból. A csendőrök ke- 

sik. 

Szamosmegye visszakapja 10 elcsa- 

olt községét. Dési tudósitónk jelenti: Az 

lők folyamán Szamosmegyéből igen sek 

erületet csatoltak át politikai érde- 

ekből, a szomszédos megyékhez. Most a 

elügyminiszterium ugy intézkedett, 

ogy a Naszódhoz és Szilágymegyéhez 

agasztott. de szorosan Szamosmegyéhez 

jartozó, több mint 10 község ismét visz- 

elkzie az eredeti megyéhez. Ennek kö- 
etkeztében a megye több járása föld- 

rajzilag is egységesebb lesz. 

- Szakértők vizsgálják felül a gyergyőreme- 

lei sikkasztás körülményeit. Csikszeredáról je- 

jentik: Általános megdöbbenést idézett lő az 

egész megyében a csikszeredai pénzügyigazga- 

tóságnak az a megállapitása, hogy Gyergyó- 

remete községben nagyszabásu visszaélések tör- 

téntek az állami és községi adók körül. A vizs- 

gálat során kiderült, hogy Miklós Jenő köz- 

hiszteletben álló pénztárnok 157 ezec lejt elsik- 

kasztott a hozzá befizetett pénzekből. A pénz- 

tárnok részben elismerte az összeget, de arnak 

tulnyomó többségéről azt állitotta, hogy a 

végrehajtással megbizott közegek rakták zseb- 

re. Ezekre is kiterjesztették a vizsgálatot, a 

melynek során Varterész Jakab és Isac István 

régrehajtók ellen is vádat emeltek. A mai fő- 

várgyaláson ujabb tanuk és szakértők beidézé- 

pét kérték a vádlottak. A törvényszék helyt 

dott a kérésnek és szakértőül György Gábor 

dr. pénzügyigazgatót nevezte ki s az ujabb 

tárgyalást október 29-ikére halasztotta. 

Két és fél évre szállitották le a 

6vigyilkos parasztasszony büntetését 
emesvárról jelenti tudósitónk: Popovic1 
ersida hityiási parasztasszony az el- 

mult évben lelőtte urát, mert az sokat 
inozta és verte. A törvényszék a pa- 

rasztasszonyt annakidején 4 évi börtön- 
e itélte. A tábla kedden Popovici Persi- 
a büntetését 2 és fél évre szállitotta le. 

" 

- Hütlen vagyonkezeléssel vádolják Ditró 

csikszeredai ügyészség hivatalból, hütlen va- 
gyonkezelés cimén bünvádi eljárást inditott 
Karácsony Antal volt gyergyóditrói községi 
biró ellen. A vád szerint a község egyik csik- 
szeredai ügyvédnek megbizást adott, hogy a 
kisajátitási kártalanitás cimén őt megillető ag- 
rárkötvényeket és azok járulékait Bukarestben 
vegye fel. Munkájáért kétévi kamatot, 102 ezer 
lejt ajánlottak fel. Az ügyvéd el is végezte a 
rábizott munkát, de a kikötött tiszteletdijról 
.......................................... 

dott neki. 

fiatal 

változolt külsömmel az ő felesé 

Vanderbildt Gloria, a Vanderbildt-pagyon 

10 épes örökösnője körül elkeseredett harc 

dul. Nagynénje, Payne-Widney asszony 
magának köpeteli a gyermeket, mipel - 
péleménye szerint - ugy anyja, mint 

nagyanyja alkalmatlanok a kislány neve- 
lésére. A pitás kérdésben, amely egész 

Amerikát izgalomban tartja, a nerpyorki 
törvényszék hozza meg a döntést. 

- Negyedmilliós hidépitési munkála- 

tok Szamosmegyében. Dési tudósitónk 
jelenti: Október hó elején megkezdődnek 
Szamosmegyében a tervbevett hidépitési 
és javitási munkálatok. Erre a célra a 

megyevezetőség már ki is utalt 5300.000 

lejt. 
Házasság. Huszár István, kőmüvesmester 

oltárhoz vezette özv. Bartha Jánosnét. Min- 

den külön értesités helyett. 

- Fizetik a nyugdijakat Csikszeredán. 
Csikszeredáról jelentik: A csikszeredai 
pénzügyigazgatóság a szeptember hbavi 
nyugdijakat október kilencedikén fizet- 
ni kezdte. A javadalmazásukért aggódó 
nyugdijasok fellélegezve, tömegesen kere- 
sik fel a pénztárt és veszik fel pénzeiket. 
Néhány nap mulva a vidéki adóhivatalok 
is fizetni fognak. 
- Hunyadmegyei hirek. Dévai tudósi- 

tónk jelenti: Mael Ferenc kolozsvári és 
röldes Zoltán szászvárosi irók a szászvá- 
rosi Magyar Kaszinóban irodalmi estet 
rendeztek. Az est keretében a helybeli 
mükedvelők szavalatokkal és énekszá- 
mokkal léptek fel. - A dévai törvényszék 
a már négy év óta hozódó Creditul Co- 
mercial S. A. hátszegi bank adóeltitkolá- 
si ügyében most hirdette ki itéletét, a 
mellyel a bank igazgatóságát 378.000 lej 
birság megfizetésében marasztalta el, 
mig Kemény Simon bankpénztárost fel- 
mentette a vád és következményei alól. 
- A Hunyadmegyei Nyugdijasok Szö- 
vetsége f. hó 17-én rendkivüli közgyülést 
tart. 
- Kolozsvári hirek. Tudósitónk jelenti: A 

rendőrség tettenérte Kovács László foglalko- 
zásnélküli egyént, aki különböző biciklitok aj- 
lásai miatt a rendőrség régi ismerőse. Beismer- 
te, hogy az utóbbi időben három kerékpártol- 

vailást követett el. - Siman Mihál" Ősz-ui: 

község volt biróját. Csikszeredáról jelentik: A 
ványozta az összeget. A mostani főtálgyaláson 
azzal védekezik a volt községi biró, hogy a 
kérdéses kötvényeket és azok kamatait, tulaj- 
donképpen Molnár Ágoston szerezte meg, egyik 
bukaresti ügyvéd utján. Igy őt illette meg a 
102 ezer lej tiszteletdij. A tanukihallgatások 
során kétségtelenül beigazolódott, hogy Kará- 
csony egyetlen bani hasznot sem huzott az 

ügyből. A kétségtelenül érdekes ügyben 15-én 

hirdetnek itéletet. 

ABLAK 
Az egyik francia lapban oloastuk ezt a kis történetet: Voronoff tanárt nemcsak 

férfiak szokták felkeresni, hogy hanyatló vagy végleg elvesztett ifjuságukat visz- 
szanyerjék, hanem a nők is elég gyakran alápelik magukat a mütélnek. Egy gaz- 
dag párisi kereskedő felesége is jelentkezett a tanárnál. A mütét kitünően sikerült. 
Néhány hónap muloa Voronoff találkozott az asszonnyal és udoarias bókokat mon- 

- Asszonyom, Vogadja elragadlaftott szerencsekiovánataimat. Ön szép, üde, 

- ő, köszönöm, - örpendett az asszony - már mások is mondották. 
- És mit szól mindehhez a férje? - kérdezte a tanár. 

- A férjem? Attól elváltam. Csak nem hiszi, hogy előnyömre ennyire meg- 
ga maraldok 

21. szám alatti lakos feljelentést tett a rendőr- 
ségen, hogy ismeretlen tettes betört lakására 
és negyvenezer lej készpénzt zsákmányolt. A 
rendőrség meginditotta a nyomozást. - Krausz 
Móric hatvankilencéves tordai kereskedő ügyé- 
vel foglalkozott a kolozsvári tábla. Krausz 
1932. október 29én, amig felesége távol volt, 
tizenötéves cselédjének feljelentése szerint, 
erőszakot követett el a lányon. A törvényszék 
bizonyitékok hiányában felmentette a kereske- 
dőt. A tábla kedden tárgyalta az ügyet. Krausz 
elhalasztást kért, mert fellebbezési beadványá- 
ra, - mint mondotta -, nincs pénze bélyeget 

és helybenhagyta a biróság itéletét. 

- IUCA BELÜGYI AI MINISZTER 
SZÉKELYUDVARHELYEN. Székelyud- 
varhelyről jelentik: Juca belügyi almi- 
niszter Strat brassói prefektus kiséretében 
Székelvudvarhelyet is meglátogatta. A 
megveháza előtt a tisztviselők élén Hecser 
Kálmán polgármester fogadta. Az aimi- 

tenni. A tábla mégis megtartotta a tárgyalást 

nmniszter a délelőtti fogadáson a megye leg- 
aprólékosabb dolgai után is érdeklődött 
és kijelentette, hogy a legjobb benyomá- 
sokkal távozik a megyéből. Az érdeklő- 
désre kijelentette, hogy szó sem lehet Ud- 
varhelymegye feloszlatásáról (amint erről 
hirek terjedtek el). A laptudósitók ama 
kérdése elől azonban, hogy mi lesz a vizs- 
gán megbukott tisztviselőkkel - kitért. 

Házasság. Leveleki Anna és Rosenberg 
Márton Praid házasságot kötöttek. Minden kü- 
lön értesités helyett. 

- Kétnapi elzárás és száz lej pénzbün- 
tetés a magyar himnuszért. Marosvásár- 
helyről jelentik: Két székesi legény - 
Szász Bálint és Hegyesi Károly - állotit 
államellenes izgatás vádjával a marosvá- 
sárhelyi törvényszék előtt. A vád ellenük: 
1933 Szilveszter éjsezakáján hangos mula- 
tozás közben a magyar himnuszt is elénc- 
kelték. Mindkét vádlott azzal védekezett, 
hogy nem izgatási szándékkal énekeltek. 
Az uj esztendő örömére alaposan felön- 
töttek a garatra és maguk sem tudják 
mit daloltak. A biróság itéletében két-két 
napi elzárásra és száz-száz lej pénzbünte- 
tésre itélte a székesi legényeket. Az el- 
itéltek fellebbeztek. 
- Mecdgyesi hirek. Tudósitónk jelenti: Cazi- 

lá Vasile 36 éves medgyesi napszámos, az őri- 

zetére bizott Zoppelt Elena 4 éves kisleány el- 

len erkölcstelen merényletet követett el és a 

szerencsétlen gyermeket gonorrheával is meg- 

fertőzte. Az elállatiasodott napszámost a rend- 

őrség letartóztatta és a segesvári ügyészségre 

kisérte. - Goldschláger Izsák, az aradi Gold- 
schmidt sorsjegyiroda medgyesi bizományosa, 
a legutóbbi huzások alkalmával Miheti Joan 
vasuti tisztviselő 100 ezer lejt nyert sorsjegyét 
egy kihuzatlan sorsjeggyel cserélte el. Mihet a 
csalást észrevette és a bizományost feljelen- 
tette a rendőrségen, ahol kiderült, hogy Gold- 
schlager ellen hasonló visszaélések miatt már 
több feljelentés érkezett. A bizományos ellen 
megindult az eljárás. 

- Erdővidéki hirek. Tudósitónk jelenti: Va- 
sárnapra virradó éjjel ismeretlen tettesek, ál- 
kulcs segitségével behatoltak Efraim László 
bőrkereskedő raktárába és többszáz lej értékü 
bőrt elloptak. - Gál Tamás gazdálkodó szal- 
máját ugyancsak ismeretlen tettesek, közvetlen 
a falu melletti földjéről elhordták. - Erdővi- 
dék számos gyümölcsösében az idén a körtefa 
kétszer hozott termést, sőt akadtak olyan kör- 
tefák, amelyek harmadszor is kivirágoztak. - 
sSütő József olaszteleki nyugalmazott állami 
tisztviselő, földtani kutatása közben, a fülei 
erdőkben őskori állati csontokra bukkant. Az 

/ 

őskori leletnek tudományos körökben komoly 
jelentőséget tulajdonitanak. . 

lemondott. A biró ennek ellenére Molnár Ágos- 
ton gyergyótekerőpataki kereskedő javára utal. 

56-58 az udvarban. 

egéele: 

A modern gyermeknevelés kézikönyve 
Székely Béla a Te gyereked c. könyvében irja, 
hogy nincs rossz gyermek és nincsen buta 
gyermek! Minden ép és egészséges gyermek 
jónak, okosnak születik. Ha mégis rossz lesz 
lélekben, szellemben más, ugy ez a nevelés hi. 
bája. Ez a könyv a csecsemőkortól kezdve ta. 
nit. Szülőknek, nevelőknek, szakembereknek 
nélkülözhetetlen. Ára csak 54 lej. Kapható a 
Brassói Lapok könyvosztályában, 

A „Nemibetegségek és a Házasság", nép. 
szerü orvosi közlemény. Megrendelhető a szer. 
zőnél: Dr. Gergely Józsei bőrgyógyásznál, 
Tárgu-Mures, Calarasilor 14. Ára 15 Lei. 

A Független Szemle legujabb száma gaz. 
dag tartalommal jelent meg. Szépprózát és 
tanulmányokat Forgács Antal, Goda Gábor, 
Thomas Mark, Murányi-Kovács Endre és Va 
lér Erik irtak. Bőséges szemle, szinház és ze- 
nerovat egészitik ki a számot. Szerkeszti Dé. 
nes Béla. Ára 15 lej mindenütt és a Brassói 
Lapok könyvosztályában, Brassó, Kapu-utca 

- Meghülésnél, náthaláznál, torokgyulladás 
nál, mandolalobnál, fülkatarrusnál, valamint 
idegfájdalmaknál és szaggatásnál naponta fél 
pohár természetes „Ferenc József keserüviz 
nagyon jót tesz, mert a gyomorbélcsatornát 
alaposan kitisztitja és desinficiálja, azonkivül 
pedig megfelelő emésztést biztosit. Egyetemi 
orvostanárok véleménye szerint a Ferenc Jó- 
zsef viz hatása gyors, kellemes és megbizható 
s ezért használata járványok idején is igen 
célszerünek bizonyul. 

A jövő kedden hirdetnek 
itéletet a nagykapusi 
kisajátitási perbenm 

: Kolozsoár, október 100 
Még 1926, 1927 és 1928 folyamán tör- 

tént, hogy az agrárbizottság százharminc 
nagykapusi gazdálkodó hétszázhetvenhat 
holdját kisajátitotta és a nagykapusi, 
egerbegyi, vásárhelyi, geszterágyi lakosok 
között felosztotta. Az érdekelt nagykapu- 
si gazdálkodók kártéritési pert inditottak 
az állam ellen. Először a közigazgatási 
biróság utján, majd amikor itt elutasi- 
tották, a törvényezéknél keresték igazu- 
kat. A törvényszék is elutasitotta kerese- 
tüket. A kolozsvári tábla kedden foglal 
kozott ügyükkel. Itéletet jövő hét kedd- 
jén hirdetnek. 

4 . .. ... 

Vérfürdő a püspöki 
erdőben 

Vácz, október 10. 

Megdöbbentően véres dráma történt vasáf- 
nap délután a váci püspökség görcsényi erde 

jében. Mojzes János földmüves Lajos nevü fiá- 
val és több más falubelivel gombát szedett 5 

eközben rájuk bukkant Mocsáry József erdő 

őr. Mocsáry alig vonta kérdőre a földmüvese 
ket, vadul lövöldözni kezdett, halálosan meg- 
sebesítve a két Mojzest, a többiek közül pedis 
még kettőt könnyebben. Az erdőőr valósággal 

őrjöngött és a csendérjárőr is csak nehezen 
tudta lefegyverezni. 

Biri mémi ..keskönyve a let 
jobb s mégis a legolcsóbb. Istnmét kapható 
mindenütt. Kemény kötésben 100- lej. 
Postán utánvéttel szállitja a 

Brassól lanmok Könyvosztálya. 



1934. október 11. 

Palesztinába minden árura szár- 
mazási bizonyitvány kell 

Jeruzsálem, október 10. 

A palesztinai kormány elrendelte, hogy 

a jövőben kivétel nélkül minden Palesz- 

Hnába bevitt áruhoz mellékelni kell a hi- 

vatalos származási bizonyitványt. A már 

palesztinai kikötőbe érkezett vagy a re
n- 

delet kiadásakor uton levő árukra ez n 

rendelkezés nem vonatkozik 

.. 

fapán gazdasági bizottság 

ütazik a Balti államokba? 

Kaunas, október 10 

Litván lapok jelentése szerint a legkö- 

zelebbi jövőben nagyobb japán gazdasá- 

gi bizottság érkezik Litvániába, s onnan 

fovább utazik a többi balti államba. A 
ek bizottság feladata a balti államok pia- 
sz japán áruk elhelyezése szem- ; cainak a japán áruk e ye 1 
hi pontjából való tanulmányozása és a ja- 
t pán áruk beviteli feltételeinek megtár- 

gyalása. 

ép Benzin - 1urftából 
er. 
ál Moszkva, október 10 

z. Leningrádban kisérleteket végeztek 

benzinnek turfából való előállitására. A 

feldolgozás során a turfából 
8.8 százalék 

benzint, 2.7 százalék ligroint, 8.5 százalék 

A kerosint és 14.7 százalék gázolajat nyer- 

tek. A benzinnel motortüzelésre folyta- 
s6i. tott kisérletek során megállapitották, 

hogy a turfából készült benzinnel hajtott 
motorok átlagsebessége 50 km., 100-110 

gram km-kénti fogvasztás mellett. Azt 

is megállapitották, hogy a nyersolajben- 
zin és a turfabenzinfogyasztás majdnem 
teljesen egyenlő. 

Megszakadtak 
I a német-csehszlovák 
en kereskedelmi tárgyalások 

Berlin, október 10. 

A német és csehszlovák kereskedelmi 
delegációk már körülbelül egy hete tár. 

gyaltak különböző áru és fizetési forgal- 
mi kérdésekről. Ezeket a tárgyalásokat 

váratlanul megszakitották egyidőre, hogy 
. mindkét tárgyaló félnek alkalma legyen 
ör- a tárgyalások folyamán előterjesztett ja- 
inc vaslatok áttanulmányozására és kormá- 
hat nyaik tájékoztatására. Hivatalos körök 
usi, szerint a tárgyalásokat hamarosan ujra 
sok folytatják. 
u- Csehszlovák körök véleménye szerint 
ak azonban még igen sok nehézség fog fel- 
ási merülni a tárgyalásokon, mert sok olyan 
1si- kérdés vár tisztázásra, amelyek körül na- 
zu-gyobb vita várható. A legtöbb nehézséget 
se csehezlovák részről várják, mert Németor. 
lal szágnak az utóbbi hónapok során rendki. 
1d- vüli mértékben megnövekedett nyersanyag 

bevitele a két állam áruforgalmában és 
zzel külforgalmi mérlegében jelentős el- 
olódásokat okozott. 

Az Erdélyi Bank és Takarékpénztár 

megállapodást kötött a nagyváradi SEL 
társasággal a Magyarországba szóló tü- 

el zifakivitel finanszirozására. Ennek alap- 

áa án az Erdélyi Bank 20 millió lejes hi- 
s telkeretet nyitott az exportőrök javára, 

dó. amelyből előlegeket folyósit a kivitelre 
s0 erülő tüzifára. Ennek ellenében az ex- 

ez portőrök kötelesek arról gondoskodni, 
A 1egy mindazok az importőrök, akik kom- 

dig Penzác. 
gal nzációs alapon dolgoznak Magyaror- 
en szággal, a szükséges „tüzifapengőket' az 

rdélyi Banktól szerezzék be. 

zz TEMESVAÁR 

é A temesvári terménytőzsde árai: 
tó 2 állami gabonavásárlások szünetelése mi- 

2 irányzat lanyha. Buza 78-77-es 410. Ár- mas 90. Zab 260. Uj tengeri 160. Őrlésre alkal. 
tengeri 170. Napraforgó 200. 

. 

Titokban tartják a „gazdasági kisantant" 

7. oldal 

belyrádi tárgyalásainak eredményét 
Unióba lép a 

Bukarest, október 10. 

A kisantant Belgrádban tartott gazdasági 
konferenciájáról a romániai közvélemény eddig 
jóformán semmit sem hallott, annak ellenére, 
hogy a kiküldött delegátusok már a mult hé- 
ten hazajöttek. Ennek az oka részben a kor- 
mánykrizis volt, nem kis részben azonban az 
a különös titokzatosság, amellyel ezeket a tár- 
gyalásokat kezelik. Az érdeklődő ujságirókat 
azzal utasitották el, hogy csak a kisantant fő- 
titkársága adhat információt. A cseh sajtóval 
szemben nem alkalmazták ezt a mostoha és 
érthetelen eljárást és mindazt, amit Románia 
közgazdasági körei a belgrádi tárgyalásokról 
megtudhatnak, a prágai lapokból és néhány 
magánforrásból a következőkben közölhetjük: 

A ROMÁN IPAR EREDETI ALLÁS- 
PONTJA 

Tudvalevő, hogy a gazdasági kisantant kér- 
dese elsősorban a mezőgazdaságot és a gyár- 
ipart érinti, amellett azonban mereven bele- 
vág a kereskedelem érdekeibe is. A mezőgaz- 
daság és az ipar érdekeit volt, aki a román 

delegációban képviselje, a kereskedelem nevé- 
ben azonban senki sem vett részt a belgrádi 
tanácskozásokon. Az ipar különben már itthon 

! leszögezte a maga álláspontját ebben a kérdés- 
ben, amikor az iparügyi minisztériumhoz beter- 
jesztett memorandumban kijelentette, hogy 
a három állam iparának együttmüködését 
szükségesnek és hasznosnak tartja, de mert 
az a romániai iparra jelentős áldozatokkal 

három állam póstája - Kereskedelmi keretszerződés készül 
Románia, Jugoszlávia és Csehszlovákia között 

fog járni, feltétlenül ragaszkodik ahhoz, hogy 

ennek ellenében a cseh mezőgazdaság is hoz- 

zon megfelelő áldozatokat a román agrárter- 

melés érdekében. 

Annak a közös bizottságnak a román tagjai, 
amely a három kisantant-állam ipari együtt- 
müködésének megszervezésére kapott megbi- 
zást, azt is közölték a kormánnyel, hogy a ro- 
mániai ipar csak bizonyos határig tud elmenni 
az áldozathozatalban és ennek a határnak a 
megállapitásához okvetlenül az szükséges, hogy 
előbb közvetlenül tárgyalhasson a cseh ipar 
képviselőivel és amig a két ország érdekeltjei 
nem jutnak megállapodásra, halasszák el a bi- 
zottság plenáris ülésének összehivását. Ez meg 
is történt. 

.
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"Mi törtémni Belérádibam ? 
Belgrádban nemcsak a kormányok delegált- 

jai tárgyaltak, hanem az ipar képviselői is és 
az a tény, hogy a cseh sajtó megelégedésének 
ad kifejezést az eredmények iránt, arra enged 
következtetni, hogy a romániai iparnak annál 
kevesebb oka lehet a megelégedésre. Talán ép- 
pen ezért tikolják annyira a belgrádi tárgyalá- 
sok eredményét. Ezek az eredmények különö- 
sen a közlekedés és a kereskedelempolitika te- 
rén mutatkoznak. A konferencia megállapitot- 
ta, hogy ami a kereskedelmi kapcsolatokat il- 
leti, : 

egyelőre legalább annyit ért el a kisantant 
valamennyi állama, hogy az egymásközti 
árucsere értékben nem esett vissza, ami már 
egymagában is nagy dolog, ha tekintetbe 
vesszük a világpiacon bekövetkezett ujabb 
áreséseket. 

A cseh sajtó elégtétellel állapitja meg azonban, 
hogy Belgrádban ennél is tovább jutottak egy 
lépéssel. A három állam között komoly köze- 
ledés jött létre abban a tekintetben, hogy fi- 
gyelembe vegye egymás szükségleteit. Egyelőre 
még nem voltak kimondott kereskedelmi tár- 
gyalások valamilyen szerződés megkötésére, 
hanem csak előkészitettek egy olyan megegye- 
zést, amelyben ne legyenek károsultak és ki- 
váltságos felek. 

Olyan ujrendszerü kereskedelmi kapcsolatok 
alkalmazását tanulmányozza most a kisan- 
tant, amelyeknél a preferenciális vámok és 
legtfőbb kedvezmények nem játszanak többé 
elsőrendü szerepet. 

A leglényegesebb eredménynek mégis azt 
tartja a cseh sajtó, hogy az érdekelt államok 
iparosai végre elsőizben ültek le a tárgyalóasz- 
talhoz, hogy a jövőbeni viszonyuk kialakulását 
megvitassák. Természetes, hogy különösen a 
tanácskozásoknak az a része, ahol igen gyak- 
ran egyes cégek közötti tárgyalásokra került 
sor, nem kerülhet a nyilvánosság elé. Ezekről 
a vállalatok közötti tárgyalásokról a cseh saj- 
tó is csak annyit közöl, hogy 

az ipari inveszticiók bizonyos terv szerinti 
sSzabályozására törekednek a kisantantbeli 
gyárosok, 

akik azt akarják ezzel elkerülni, hogy a jövő- 
ben ellentétek merüljenek fel közöttük és hogy 
egyik fél se eszközöljön olyan beruházásokat 
amelyek a kisantant 
célkitüzésének elérésekor 
cióknak bizonyulhatnának. 

EGYSÉGES KERESKEDELMI 
SZERZŐDÉS 

Másik igen fontos, bár inkább csak formai 
jelentőségü eredménye a belgrádi tárgyalások- 
nak az, hogy a kisantant-államok olyan keret- 
szerződés kidolgozását kezdték meg, amelyen 
belül minda h árom ország egymásközti keres- 
kedelmi szerződéseit egységesiteni lehet. 
Ennek a keretszerződésnek az a rendeltetése, 
hogy leegyszerüsitse a kereskedelmi kapcso- 

elhibázott inveszti- 
kereskedelempolitikai 

A B. L. és Népujság ajándékregény-sorozatába 

latok technikai részét a kisantant-államok 
között 

a közös kereskedelempolitika utjainak kiépité- 
sében. 

be a cseh sajtó a három állam közötti forgalom 
terén sem. Belgrádban már 
szerződéstervezetet, amely teljes postai uniót 
létesit Csehszlovákia, Románia és Jugoszlávia 
között. Enek a célnak az elérése utjában né- 
hány technikai probléma áll csupán, amelyet 

Ezzel összetüggésben a három állam között 
turista-egyezmény is jött létre, amelyben Ro- 
mánia ezuttal elsőizben vesz részt a vizumok 
kölcsönös eltörlése terén. Kereskedelmi szem- 
pontból nem csekély jelentőségü a megkötött 
postatakarékpénztári egyezmény sem, amely 
megkönnyiti a kisantant-államok közötti pénz- 
átutalást. . 
Mint emlitettük, a csehek rendkivül optimis- 

ta szemmel itélik meg a belgrádi konferencia 
eredményeit. Erősen hangoztatják, hogy a köz- 
vetlen tárgyalások eredményeképpen eltünt az 
a félelem, hogy a kollaborációban a cseh ipar 
tulsulyba kerülhet. A csehek szerint most már 

A bukaresti ipari kiállitásra váltott je- 
gyek 50 százalékos kedvezményét a CFR 
október 20-ig meghosszabbitotta. 

x 

A „Carpatina'" fatermelő rt, amely 
tudvalevőleg a báró Groedl-csoport ér- 
dekeltségébe tartozik, 10 százalékos fu- 
vardijkedvezményt kapott a vasuttól, ha 
1935 szeptember 10-ikéig legalább 1500 
kocsi fürészárut exportál akár 10 vagonos 
szerelvényekkel, akár csak egyes vago- 
nokban. Ugyanezt a kedvezményt élvezi 
a Carpatina a belföldi piacon iss ha a 
kitüzött határidőig legalább 500 kocsi 
árut ad fel Lotru, Slatina és Gyimeskö- 

zéplak állomásokról. 

* 
A bukaresti Mott és Fils pezsgőgyár 

és borpincészet, amely már a mult évben 

is speciális engedélyt kapott áruinak 

Amerikába való exportálására, ujabban 

15.000 dollár értékü kompenzációs üzle- 

tet bonyolitott le a Ford-müvekkel. Az 

a
.
 

on név alatt fiókvállalatot létesitett New- 
vorkban. 

Nem kis jelentőségü eredményekről számol 

kidolgoztak egy 

A közgazdaság hirei 

amerikai üzlet kiépitése érdekében a bu- 

karesti cég Mott et Fils Sales Corporati- 

n szeptemberi kötetként 

TOMCSA SÁNDOR.a 
„Szvoboda Augusztin rémfelté"-t irta meg Erdély melegszivű és keserütollu humoristája. 

könnyü lesz megoldani. A vasuti forgalom te 
kintetében tanulmányozás alá vették a közvet- 
len összeköttetések létesitését, valamint a kö- 
teléki dijszabások megjavitását. 
Nagy jelentőséggel bir a dunai hajózás racio- 

nalizálására és a tarifák egységesitésére fét- 
rejött elvi megállapodás. 

A légiforgalomról négy szerződés jött létre 
Belgrádban. Az egyik szerződés Románia és 
Jugoszlávia között uj járatok felállitását sza- 
bályozza. 

Eástedatalaarélemézazidnrü 
eguyeznménnegy 

a másik két államban is belátják, hogy cseh 
részről nincsenek ilyen törekvések és 
a cseh ipar csak azt akarja, hogy a surlódá- 
si felületet a minimumra csökkentse és segit- 
se a másik két állam iparának kiépitését ad- 
dig a határig, amig az szükséges és rentá- 
bilis. 

A kellő atmoszféra létrejötte után most már a 
praktikus munka is gyorsabb tempóban fog 
folytatódni és 1935. jasuárjának végén, ami- 
kor a kisantant gazdasági tanácsa ismét össze- 

tül, bizonyára már ujabb eredményeket ífog 
megállapitani a három ország gazdasági együtt- 
müködése terén. 

A betegsegélyző-bélyegeket a Discom 

fogja szétosztani. Az 50 alkalmazottnál 

kisebb személyzettel dolgozó iparvállala- 

tok, amelyek a munkásbiztositási járuló- 

kokat készpénz helyett bélyegben köte- 
lesek lerőni, állandóan panaszkodtak a 

miatt, hogy ezeket a bélyegeket a mun- 
kásbiztositó ugyanazon közegei árusitják, 

akik egyuttal ellenőrzik is a járulékok 

pontos fizetését. Emiatt a központi mun- 

kásbiztositó tanács elhatározta, hogy a 

jövőben a bélyegeket dohánytőzsdékben 

is árusittatni fogja. Az elosztásról most 

folynak a tárgyalások a Discommal, a 
mely a többi jövedéki cikkel is ellátja a 
trafikokat. Ezért a munkáért a Discom 
7 százalékot kér, ami évi 350 milliós bé- 
lyegforgalom mellett 24 és fél milliós jö- 
vedelmet jelentene. Ezzel szemben a Mun 
káspénztár csak 5-6 százalékot hajlandó 
adni ezért a szolgálatáért, amely semmi- 

! féle munkatöbbletet nem jelent a Discom 
. s amellett nem jár rizikóval sem, 
mert a bélygeket a Discom csak 
pénzfizetés ellenében adja ki. 

kész- 
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szerelmi bánatában egy 
nagyszalontai diák 

A romantikus diákszerelem, ugy látszik, 
örök életü. Még a lesujtó pótérettségi bu- 
kások sem tudják kiölni a serdülő ifju- 
ság lelkéből azt az örök hitet. hogy „csak 
egy kislány ban a világon..." Az sem le- 
hetetlen, hogy a reménytelen életküzde- 
lem közepette csalja meg magát ezekkel a 
hamis illuziókkal a 20 éves aggastyán, 
aki hiába kilincsel, hajlong egy-egy bi- 
zonytalan állás után. Ügy érzi talán, a 
szerelem az, amely még örök és igaz. 

Egy nagyszalontai fiatalember, aki csak 
nemrég vergődte át magát a golgothás 

érettségi vizsgán, azért, mert diákszerel- 
me nem volt hajlandó megvárni, mig ál- 
láshoz jut, hanem férjhez ment az első 
ugynevezett jópartihoz, hát emiatti elke- 

seredésében el akart tünni a földi élet 

örömtelenségéből és szerelmi bánatában 
egyik erdélyi kolostorban szerette volna 
magát felvétetni. 

Végigkopogtatta Erdély összes kolos- 
torait, de mindenütt kérlelhetetlenül visz- 
szautasitották felvételét. Ma már kolos- 
torba sem lehet bejutni. A rendfőnökök 
előbb kikérdezik a jelentkezőket, milyen 
érzés vezeti a szerzetesi élethez? Mert 
csupán megélhetési bázis nem lehet a 
szerzetesi élet. Különösen a legutóbbi 
időkben a mai áldatlan viszonyok miatt 
a mai fiatalság közül több gondolt már a 

gond nélküli szerzetesi életre, amely meg- 

old minden későbbi problémát. Azonban 

a szerzetesi élet egyetlen fő feltétele a 

meggyőződő hit, amelyet megfelelő lelki- 
gyakorlatokkal igazolni is kell. 

Természetesen Nagyszalontán, különö- 

sen a lányok szemében, óriásit nőtt a ro- 

mantikusan szerelmes diák, aki szerelmi 

bánatába kolostorpba akart vonulni... 

mert még mindig szentül hiszi, hogy csa k 

egy kislány van a világon... és ha ez 

elveszett, nem ér a világ semmit. 

Atszervezik a nagy- 

szalontai Magyar BDértot 
A kisebbségi sorsban a magyar nemzet

i ön- 

tudat fokozottabb védelme arra kötelezi a 

Magyar Párt biharmegyei központját, hogy a 

nagyszalontai tagozatának vezetőséget átszer- 

vezze. 
Három év óta a nagyszalontai tagozat elnöki 

tisztsége nincs betöltve Akkor mondot
t le dr. 

Hadházi Kálmán. Azóta egy 5 tagu inté
ző bi- 

zottság vezette a párt ügyeit, élén Bag
osi Sán- 

dor ügyvezető alelnökkel. 

Bagosi Sándor 4 évi sikeres munkálkodás 

atán rövid időre szabadságot kér a 

pártvezetőségtől. 

A pártvezetőség egyelőre hallani sem akar 

Bagosi Sándor lemondásáról, ae ennek ellené- 

re szükségesnek találja a szalontai tagozat ve- 

zetőségének átszervezését. Be akalják tölteni 

az elnöki tisztséget. A jelölt Ardai Aladár re- 

formátus esperes. Ardai Aladár rövid 1 eszten- 

deje él csak Szalontán, de ezalatt a rövid idő 

alatt már is általános közszeretetnek örvend. 

Ardai Aladár nem térhet ki az idő rákény- 

szeritő parancsszava alól és igéretet tett, hogy 

elfogadja a párt elnöki tisztségét. 

Huszonhárom éves 

a szalontai futballsport 
Nagyszalontán 28e esztendős a labdarugó 

sport. Az ősi hajduváros régi, nagymultu 

sportegylete, az NSC. mely 1911-ben alakult 

meg NAC néven, majd pár évre rá vette fel 

a Nagyszalontai Sport Klub nevet. Foglalko- 

zott atlétikával, birkózással. tornával is. Az- 

óta.. Istenem. Háboru, imperiumváltozás. nyo- 
masztó gazdasági viszonyok: visszafejlődés. 
Ma csak labdarugással foglalkozik. Elnöke 
Jiglan János agronom, aki román ember lé- 
tére nagy igyekezettel istápolja a kisebbségi 
sportegyletet. Ügyvezető elnök: Andor Mihály 
aki a megalakulás óta, 23 éve lankadatlan 
buzgalommal dolgozik a sportért és őrködik 
egyesülete felett. 
Nagyszalonta másik sportegylete a Törek- 

vés Munkás Sport Klub, amelyet 1980-ban ala- 
kitott Külüs Sándor és Zsák Jenő, az Aradról 
elszármazott kitünő sportvezér. Elnöke Kis 
Mihály épitész. legagilisabb sporttársa Berecz- 
ky Sándor ékszerész, aki mint titkár, igen ér- 
tékes munkát fejt ki az egyesületben. A Tö- 
.ekvés bár fiatal sportegyesület. de máris 
alontai iparosság és munkásság nagy tábora 

gen szép eredményeket ért el. 

Kolostorba akart vonulni 

.
 

Jódi Károly szintársulatát. 

Nagyszalonta 
„magyar tanácsa" és a 
magyar szinjátszás 

Nagyszalontának jelenleg 
polgármestere van és az ideiglenes tanács 
összetétele is „magvar" tanácsosaival eze- 
rencsélteti a kis hajduvárost. Talán ennek 
tudható be, hogy a liberális gondolkozásu 
urak legujabban anyira „pártfogolják' a 
magyar szinjátszást. 
A kis városkában, mint minden szürke, 

ecseménytelen mezővárosban, szint, életet, 
hangulatot jelent a szinészek érkezése. A 
város örül a szinészeknek és a.szinészek 
szivesen jönnek Nagyszalontára. Az átlag 
3 hetes sziniszezon szinte eseményt jelent 
a békés polgárok számáta és a kenyér- 
harcot vivó szinészek Nagyszalontán ka- 
lácshoz jutnak, - mint azt bucsubeszé- 
dében a legutóbb Nagyszalontán játszó 
szintársulat igazgatója meleg szavakkal 
bálásan meg is köszönte. 
A város vezetőségével sem volt soha 

semmi baja a szinészeknek. Az igazgató 
tudta, hogy a terembért előre kell a vá- 
ros kasszájába befizetni és be is fizette 
minden nap déli 12 óráig. Tudta a szin- 
igazgató, hogy a villanyáram dijra bizto- 
sitékot kell letenni és szó nélkül le is 
tette. 
Most aztán kinos meglepetés érte a 

A szinigaz- 
gató, hogy a nagyszalontai közönségnek 
meghálálja legutóbbi ottartózkodása al- 

l 

magyar' kalmával tanusitott jóindulatát, elhatá- 
rozta, hogy az őszi szezont Nagyszalontán 
kezdi meg. Erről az elhatározásáról érte- 
sitette Nagyszalonta város vezetőségét. 

Nagyszalontán - mint mondottuk - 
kivételesen most „magyar' a polgármester 
és kivételesen ez a magyar polgármester 
olyan meglepő javaslattal terjesztette Jó- 
di szintársulatának bejelentését a „ma- 
gyar" összetételü ideiglenes tanács elé, 
hogy a város vezetősége csak ugy engedé- 
lyezte Nagyszalontán a magyar színját- 
szást, ha a szinigazgató előre lemond min- 
den szubvenció-kérésről. 

Kovács Béla polgármester ur „szavazó- 
kórusa' természetesen, mint rendesen, 
most is nagyon helyeselte a javaslatot. 

Csupán egyetlen tanácsos tartózkodott 
a helyesléstől A tanács egyetlen román 
tagja, Bercea Onisifor, aki különben a 
fFeketekőrös Ármentesitő Társaság vezér- 
igazgalója. 

Mondanunk is felesleges, hogy ezek 
után a Jódi Károly szintársulata nem 
jött Nagyszalontára. Megvárja, mig a vá- 
rosnak román polgármestere lesz, aki ta- 
pintatosabb és nem fogja ilyen tanácsi 
határozattal megszégyeniteni azt a ma- 
gyar szintársulatot, amelyet a város már 
szivébe fogadott. 

Nagyszalontai ablak 
Éjfél utáni hangulat a kávéházban. Egy nagyobb asztaltársaság erőszakolja 

a jókedbet. Élén Kopács Béla, az ideiglemes tanács elnöke. Különben a társaságon 

kibül 2-3 lézengő vendég. A cigány izzadtan, kimerülten gyurja, ahogy egymás- 

után parancsolja az asztaltársaság. Már szibesen pihenne a ban
da, de ha az urak 

szünet nélkül, egymásulán rendelik a nótát, mit csináljon a cigány? Olyan 
ritka 

manapság a mulalozó társaság. Kinek pan ma pénze Nagyszalontán mulatni? 
És közben arra gondol a primás, hogy otthon öreg édesanyja, felesége, 

magzatja és kell a pénz. Talán még jobban, mint az uraknak a nóta. Pedig itt 

szakadatlan rendelik. 
Ebben a tulhepitett hangulatban a kávéház előtt autó tülköl és pár pillanat 

muloa belép Suciu Aurél, Nagyszalonia polt főpolgármestere egy szükebbkörü 
társasággal és a nagy tükör alatti asztalnál Voglalnak helyet. 

Koovács Béla egy piliantás' 
fülébe sug ovalamit. A primás a Suciné 
bariton hangját kisérve rákezui: 

pet az érkező társaságra és a mellette álló cigány 
k asztala felé fordul. Aztán Kopács Béla 

- Nem loptam én éle... Hirtelen megáll a vonó. A primás még az első perssort 
sem fejezhette be. Egy ur fogla a vonót. A primás kezébe pénzt csusztatott. Ial. 

kan a fülébe sugott pbalamit, azlán pisszaült a Suciu-asztaltársasághoz. 

A kávéházban nagy feszült pillanat Mindenki érzi, hogy üt ovalami készül. 
Talán politikai vonó-párbaj?! A primás érzi, hogy az érdeklődés középpontjában 

most ő áll, helyzetének fensőséges tudatában Kovács Béla felé fordul. Egy pillana- 

tig tart ez a nagy feszült helyzet, azlán a Suciu-asztaltársaság Velé kacsintva 
vács Bélára néz és rákezdi: 

- Hazudik a muzsikaszó... - természetesen a Suciu-asztaltársaság hangos 

énekkiséretével száll a dal. 

Ko- 

A pincér, a kasszirnő, a borfiu kacag. 
Kopács Béla felugrik, magából kikelve orditja a primás felé: 
- Mi ez? Ki rendelte ezt a nótát. 
- A polgármester ur! - mondta cigányflegmával a primás - ő rendeltette. 

Tudni kell ugyanis, hogy Nagyszalontán a köztudatban, mint polgármester Su- 

ciu Aurél pvan beidegződbe, változhatik a tanács, a polgármester - a köztudat. 

ban mégis Suciu Aurél a polgármester. / 
Kovács Béla pujkapörösen tápozik.. ; 
Másnap reggel Szalontán a városban egyébről sem mesélnek, mint arról a po- 

ltitikai vonópárbajról, amelyet a két rivális polgármester vibott egymással. 

Nagyszalonta dobra kerülhet 
ugyan, de a polgármesternek 

jó szive van 
Nehéz helyzetbe került a felelőtlen gaz- 

dálkodás miatt Nagyszalonta városa. 
Egyelőre az a helyzet, hogy okt. 25-én 
megperdül a dob és a város 1000 holdas 
gazdasága, több középülete árverésre ke- 
rül, sőt ha nem rendezi a Posta Takarék- 
nál fennálló 7 millió lejes tartozását, dob- 
ra kerül maga a városháza is. Ha nem jön 
a konverzió, mint mentő szalmaszál, hát 
nemcsak a város ingatlanai kertülnek ár- 
verés alá, de már régen gazdát cserélt 
volna a város fele. 
A kis határszéli városkában határtalan 

a nyomor és lehetetlen a munkaalkalom. 
A földmunkások minden álma, hogv be- 

jussanak a Kemény céghez gyári mun- 
kásnak, a környékvárosok leépitett pro- 
letárhada pedig haza jön ismét Nagysza- 
lontára „földet turó parasztnak". Az ipar 
pang, az árakat pedig a kontárok szab- 
ják meg. Tönkrement keresekdők piaci 
árusok lesznek és ha felélték pár száz 
lejes raktáraikat, visszatérnek a kaptafá- 
hoz. Husz-harminc holdas gazda remény- 
telenül néz az őszi szántás elé: nincs belő- 
magja. Az aratás alig hozott anyit, ami- 
ből az adótartozást rendezni lehetett és 
nagy öröm volt, ha még felül 
annyi, hogy a 8 éves csiznát még megle- 

hetett belőle reperáltatni. De mi lesz az 

pici 

maradt 
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detével megszünt 

tradiciókban gazdag felekezeti iskola. 
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idei vetésnél? Erre nehéz feleletet adni, 
mert bizony vetőmagot hitelbe még kivé. 
teles esetben sem lehet kapni. Ha ugyan 
Nagyszalonta városa nem ad. 
Mert legujabban buzavetőmag kivételes 

kölcsönadásával is foglalkozik a város ve. 
zetősége. Igaz, hogy csak kivételes eset. 
ben teszi, de megteszi. 
Egy Regina Maria községbeli gazda 

adott be kérést, hogy Nagyszalonta váro. 
sa adjon neki kölcsön 20 métermázsa ve. 
tőmagot. ; . 
A gazdasági hivatal főnöke, amikor a 

naiv kérelmet elolvasta, jóizüen felkaca. 
gott, aztán megjegyezte: „Na erre a be 
adványra is kár volt az a 8 plusz 1 lejes 
repülő bélyeg ... Hogy lehet valaki 
ilyen falusi. Azt hiszi, hogy Nagyszalonta 
városa abban a bőséges anyagi helyzet- 
ben van, hogy 20 mágzsa buzát kölcsönöz 
majd? : 
A kérelem tanácsülésre került. 
Kovács Béla polgármester referálta az 

ügyet és megjegyezte, hogy a kérést tel. 
jesiteni kell. 
- Miért? - kérdezték a tanács tag. 

jai. 
- Mert Szilágyi Dimitru a kérelmező, 
- mondta magyarázatképpen a polgár. 
mester. 
A tanács megszavazta a 20 mázsa buza. 

vetőmag kölcsönadását. 
Nagyszalonta város közvéleménye pec- 

dig arra kiváncsi, hogy ki az a Szilágyi 
Dimitru, akinek a tanács minden meg. 
indokolás nélkül kiutal 20 mázsa buzát. 

A nagyszalontai Gazda Kör pedig tud. 
ni szeretné, hogy ha már felesleges bu- 
zája van a városnak, azt miért nem a 
nagyszalontai gazdáknak adja kölcsön? 
Vagy talán Szilágyi Dimitru olyan na- 
gyon kivételes személyiség? 

A nagyváradi tanfelügyelő. 
ség, mint közigazgatási 

hatóság 

eMegtitol alelakaszak,, düknsk 
Ugy látszik, az az országos áramlat, 

amely a kisebbségi felekezeti iskolák meg. 
semmisitésére törekszik, Nagyszalontát 
sem kerülte el. 
Pár nappal ezelőtt a nagyváradi tanfel- 

ügyelőség átiratot intézett Nagyszalonta 
városához, amelyben szigoruan megtiltja, 
hogy a felekezeti iskclák a jövőben vá- 
rosi támogatást élvezzenek. A rövid léleg- 
zetü indokolás szerint a felekezeti isko- 
lák nem respektálják a tanfelügyelőség 
rendelkezéseit. 

Az átirat nem részletezi, melyek voltak 
azok a rendeletek, amelyeket a nagyvá 
radi tanfelügyelőség kiadott és a nagy 
szalontai felekezeti iskolák nem teljesitet. 
tek. Nem is részletezi ilyen tárgyilago 
sággal. Elvégre az átiratot nem csak 
Nagyszalonta városához küldte el, hanem 
az összes biharmegyei községekhez. Olyan 
sablonszerü körlevél volt ez a sulyos tar- 
talmu átirat, amelynek teljesitése bizony 
a kisebbségi felekezeti iskolákra halálos 
csapást jelent. 
Nagyezalontán szerencsére szakképzett 

főtisztviselők állnak a város élén, akik 
nem dülnek be a szigoru hangu ukáznak, 
hanem a közigazgatási törvényre helyez- 
kedve, birálják el az ügyet. A nagyváradi 
tanfelügyelőség átiratát azzal a megjegy 
zéssel, hogy a tanfelügyelőség nem „diri- 
gál" Szalonta városának - szépen irat 
tárba tették. 
De vajjon a többi biharmegyei közsé- 

gekben, ahol a falusi jegyzők jórésze át 
van itatva a sovinizmus szellemétől, vaj- 
jon ezek a falusi kiskirályok nem szive 
sen engedelmeskednek-e a letiltó parancs 
rendelkezésének? 
Különben a felekezeti iskolák pusztitó 

szele nyomtalanul Nagyezalonta felelt 
sem tudott elvonulni. Az idei tanév ke? 

a 70 év óta fennáll 
neolog zsidó félekezeti iskola. A régi Ma 
gyarország legelső nyilvános zsidó feleke 
zeti iskolája Nagyszalontán nyilott mef 
ahol az évek folyamán, különösen az i 
périumváltozás előtt, különböző felekezt 
ti tanulók is szivesen látogatták ezt a ki 
váló iskolát. Hetvenéves fennállása után 
most kellett megszünnie. Nem érdektele! 

megjegyezni, hogy az egyházban duló el 
lentétek következtében szünt meg ez 3 

.
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Szátmár, október 10. 
é Szatmár büszke a maga kis megrendezett 

mintavásárára. A kirakatok ünnepi diszbe öl- 

a töztek, az utcákon nagyobb a forgalom, idegen 

a- arcok tünnek fel. Kolozsvári, marosvásárhelyi, 

0e- adi és bukaresti autók állnak a szállodák és 
jes . kiállitási helyiségek előtt.. 
ki Várták Sassu minisztert is, de mint ez már 
1ta tenni szokott, a miniszter nagy elfoglaltsága 

et- miatt nem jött. Helyette egy vezértitkár érke- 

öz rett. Ez is valamii 
A kiállitás egyetlen megfelelő helyiség hiá- 

nyában sokfelé oszlik el. Az állatkiállitás a 

sorompón tul, egy fatelepen van. A mezőgazda- 
az ági kiállitás viszont a Kossuth-kertben. Ebben 
el. a pavillonban különösen a sülelmedi dr. Ré- 

csey uradalom kiállitása mintaszerü. Valóságos 
18- tudományos laboratórium ez. 

Igen dekorativ, szines a Dácia nagytermében 
ző, elhelyezett ipari kiállitás. Erdély iparának min- 
ár- den áldott vazdagsága felvonult ezen a kiállitá- 

son. A kalotaszegiek ragyogó sátrai mellett 
za- békésen áll az avasi és kővárvidéki román nép- 

müvészet csillogó sátra. Mint ahogy dr. Poga- 
ocias János megyefőnök mondta megnyitó be- 

'e-zédében, „ez a kiállitás szimboluma annak a 
1 testvériségnek, amelyben gazdasági téren a 
es- öbbség és a kisebbség él", Gyönyörü butorok, 
kézimunkák, kerámiák hirdetik, hogy az erdé- 
1 lyi ipar él és élni akar. 
u- 

a Természetesen az elvakult sovinizmus még 
5n? ebben a kiállitásban is talál kivetnivalót. A 
na- Granita cimü szatmári román lapocska, amely- 
rek tulzásait még a megfontoltabb román kö- 
rök is elítélik, felhasználja az alkalmat és meg- 

" támadja a kiállitást, mert a kiállitók tulnyomó 
x- többsége magyar nemzetiségü. A trójai falóval 
; hasonlitja össze a jeles lap ezt a kiállltást, a 

trójai falóval, amelyben becsempészték az ost- 
romlott városba az ellenséget. Tulajdonképpen 
csak mosolyogni kellene ezen a korlátoltságig 

elyi menő rosszindulaton. Ha az ember a Granilát 
clvassa, azt kell hinnie, hogy itt Szatmáron, a 
haza minden pillanatban veszélyben van és 

lat csak a Granita éberségének köszönhető, hogy 
eg 4 határokat nem fenyegeti közvetlen veszede- 
5 

tát m. 

fel- 
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ko- 
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vát 

tet Csikszenttamás, október 10. 

xos A csiki közgazdasági életben ujabb ha- 
sak tárkövet jelző rendkivüli közgyülést tar- 
lem tott Csikszenttamáson az első székely fa- 
yad kitermelő szövetkezet, 

Dr. Pitner Árpád szövetkezeti elnö 
előterjesztette, hogy az alakulás alkalmá- 

val megszavazott alapszabályok hiányo- 
sak. A szövetkezeti törvény alapján, a 

övetel, 

A továbbiak során dr. Pitner rámutatott 

tönkszélén álló gazdasági helyzetet kizá- 

rólagos fakitermelő és értékesitő szövetke- 

zettel megmentleni nem lehet Sokkal szé- 
lesebb keretekre van szükségük a pangó 
Bazdasági erő összefogására. 

2át pvetkezetbe tömöritsék a csikiakat. Most 
ellő alkalom kinálkozik erre. A szövet- 

gazdák között s igy elérkezett a cselek- 
vés ideje. 

avasolja, hogy változtassák meg a fa- 

és jeilegét. Tegyék lehetővé, hogy az egész 
megye tömörülhessen e kétségtelenül élet- 
képes gazdasági alakulat köré. 
A közgyülés nagy lelkesedéssel tette 
magáévá a kérdést. Kimondta, hogy a szü- 

etkezet cime és jellege a jövőben „Csik- 
megyei Székely Általános Gazdasági Szó- 
belkezet" lesz. Leszegezte, hogy elsősor- 
An a tejszövetkezeti hálózatot kell ki- 
piteni. Ecélból az igazgatóságot felha- 
mazta, hogy három megfelelő embert 

céljából. Mövetkezetek tanulmányozása 
n hangoztatta, hogy adott pillanat- Egybe 

szövetkezeti központ jogos módositásokat 

arra, hogy a csikmegyai lerongyolódott, 

küldjön Udvarhelymegyébe az ottani tej- 

Régi terv, hogy általános gazdasági szö- 

ezeti eszme egyre nagyobb teret hódit a 

kitermelő és értékesitő szövetkezet cimét 

Missé kesernyés heszámoló a szépen 
sikerült szatmári mintavásárról 

A „Granila" szerini veszélyben a határszél, mert többségben 
kiállitók - Az adóhivatal is „szerepelt" 
a kirakatversenyben 

A soviniszta sajtóorgánum éretlen cikke 
azonban nem zavarja sem a románokat, sem a 
kisebbségeket abban, hogy egyaránt ne gyö- 
nyörködjenek a korondi fazekasok munkájá- 
ban, a bánffihunyadi alabástrom-faragók művé- 
szetében, a kalotaszegi varrottasokban, a kő- 
várvidéki román himzésekben, tasnádi Keresz- 
tes Samu müvészi faberakásaiban és az egész 
kiállitás gyönyörü anyagában 
Az Ujságiró Klubban van elhelyezve a kép- 

zőmüvészeti kiállitás. Az egész nagybányai 
festőkolónia: Mikola Jánossal, Krizsán János- 
sal, Boldizsárral, Thorma Jánossal az élén sze- 
repel ezen a kiállitáson, amely igy együtt 
olyan ritka látványosság, hogy még a szatmá- 
riak is, akik pedig közel élnek Nagybányához, 
seregestől látogatják. 
A vadász-kiállitásnak is sok nézője akad. 

Kőszáli sasok, hatalmas vaddisznók, jól fejlett 
medvék, rókák, gémek, borzok egész serege 
hrdeti, hogy a szatmári vadásztársaságok tag- 
jai kitettek magukért. 
Szombaton este kezdődött a kirakatverseny. 

Többszáz szatmári üzlet vett részt. Vasárnap 
hirdették ki az eredményt, amely szerint az el- 
ső dijat Schön Antal és a Parti-áruház ragyo- 
góan feldiszitett kirakata nyerte. 
Szerintünk az itélet téves. 
Az első dijat mi, habozás nélkül, annak a 

mellékutcai kereskedőnek adtuk volna oda, a 
kinek kirakata és üzlete üresen és sötéten me- 
redt a bizottság tagjaira. Ő is részt akart sze- 
gény venni a versenyen, de előző napon, - 
hátralékos adó fejében -, elvitte áruját az 
adóhivatal. 
Minden kirakatra oda volt téve egy kis táb- 

la: rendezte Izléses János vagy Rendező Pé- 
ter. 

Itt hiányzott a tábla: rendezte az adóhiva- 

tal. 

Szerdáig marad nyitva a szatmári kiállitás, 
amelyet az Erdélyi Gazdasági Egyesület ren- 
dezett. Addig minden kiállitó reménykedhetik, 
hogy nemcsak erkölcsi, de anyagi sikere is 
lesz. 

Sajnos, a pénztelenség olyan nagy, hogy 
szerda után ugyis csak az erkölcsi siker em- 
léke marad meg. (b.) 

Csikban rátaláltak végre a gazda- 
sáái szervezkedés helyes utjára 
Altalános gazdasági szövetkezetté bővült a szép eredménnyel 

dolgozó „Fakitermelő és Értékesítő Szövetkezet" 

beszervezését is. 

Stankó Zoltán szövetkezeti ügyvezető 
szakszerü beszámolója keretében rámu- 
tatott arra, hogy a legutóbbi közgyülés 
óta nem remélt lendületet vett a szövet- 
kezet munkája. Kimutatta, hogy öt hónap 
alatt 35 ezer köbméter fát vásárolt a szö- 
vetkezet. Ennek termelése gyorsiramban 

ja és késziti átadásra a fákat. Leszegezte, 
hogy kétévi munkafolytonosságra van ki- 
látása az alakulatnak. Ehhez azonban 
szükséges, hogy az összes eladásra kerülő 
erdők árverésén résztvehessen. Ezirányu 
felhatalmazást kér. 

A továbbiak során kifejti, hogy a szö- 
vetkezet öt hónap óla másfélmillió lejt 
Vizetett ki faérték cimen OÖsszforgalma 
jóval felülmulta a kétmilliót. Ezek a 
számok világosan igazolják a szövetkezet 
életképességét és azt, hogy az alakulás 
során lefektetett célkitüzéseket rövid időn 
belül megvalósithatja. 

A közgyülés azután a lemondott Pitner 
Árpádot ujra egyhangulag elnökké vá- 
lasztotta. 

Kertész István a felügyelőbizottság ne- 
vében tett jelentést. Ennek során elisme- 
rését fejezte ki a vezetőségnek és tisztvi- 
selői karnak azért a gondos munkáért, a 
mit a szövetkezet vezetése terén kifejtet- 
tek. Rend, pontosság és fegyelem jellem- 
zi a ezövetkezet minden életmegnyilvánnu- 
lását. Fzért elsősorban Sztankó Zoltán er- 
dőmérnéeköt, a szövetkezet ügyvezetőjét 
illeti elismerés. 
A csikmegyei közgazdasági életben a 

ijelen pillanatban, felbecsülhetetlen hord- 
erővel biró közgyülés a késő esti órák- 

ban kezdiék meg a többi gazdasági ágak I ban ér: véget. 

folyik. Jelenleg 300 munkás dönti, tisztit- 

esinos és fiatal felesége ellen. Ebben még nem 

risnyában járjon. 

KAC-Törekvés. 

Hét góllal vezet Dobay és Zelenák II. a 
Nemzeti Bajnokság góllövő listáján. 

ee e 

Ökölvivás 
Varsó-Danzig 10:6. Városok közti ökölvivó 

Imérkőzés Varsóban, 

9. oldal 

Az egyik északamerikai városka birósága 
előtt zajlott le az alábbi eset, amely eredetisé- 
gében párját ritkitja még az összes különleges 
urcsaságok hazájában, Amerikában is. 

A városka szélén elterülő gyár egyik fiatal 
rajzolója - Joel Carding - mindössze hat- 
hónapos együttélés után válópert adott be 

volna semmi különös. Minden férjnek módjá- 
ban van válópert inditani és minden férfi az- 
ért szokott - ha sorra kerül - válópert in- 
ditani, mert - előzőleg megházasodott... 

. 

A dolog különlegessége csak ott kezdődött, 
amikor a tárgyaláson 8sor került a váló-kere- 
set indokolására. Ekkor derült ki, hogy a fia- 
tal Cardingné csak a szokásos selyemhatris- 
nyát volt hajlandó viselni, férje határozott 
akarata ellenére, aki azt óhajtotta, hogy 
őnagysága természetes selyemből készült ha- 

A felperes férj a tárgyalásoa mindennkelőtt 
előadta a tényállást, hogy t. i. felesége nem 

hajlandó az ő errevonatkozó kivánságát figye- 
lembe venni s aztán bebizonyitotta hogy 
praktikus szempontból is, a természétes se- 
lyemből készült harisnnya - tekintve, hogy 
csak a természetes selyem, az igazi selyem - 
finomsága és tartóssága által, nyitvánvaló 
megtakaritást jelent. 

A férjnek szemmelláthatólag nyert ügye 
volt. Az itélet kihirdetése előtt. a férj érveinek 
hatása alatt, őnagysága az utolsó perchen ki- 
jelenti, hogy beismeri és sajnálja eddigi indo- 
kolatlan makacsságát s most valóban belátja, 
hogy a természetes selyemből készült haris- 
nya mindenek felett áll. 

Igy aztán az érdekes válóper gyengédséggel 

telt kibéküléssel végződött. 

Itt emlitjük meg, hogy ujabban Romániában 
is - igaz, hogy csak egyetlen gyárban - 
gyártanak természetes selyemből készülő ele- 
gáns, finom és tartós harisnyákat, amiről 
egyébként lapunk holnapi számában részlete- 
sebben irunk. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Ez a hir a Lembergb 
válogatott körül... 

...hogy a szövetség elnöki tanácsa a követ- ; 
kező játékosok kiküldését határozta el: Kapu- 
sok: Burdan, Creteanu, hátvédek: Chiroiu, Al- 
bu, Sucitulescu, Sfera, fedezetek: Dehelsanu, 
Criza Zelenák I., Moravetz, csatárok: Bindea, 
Kovács, Ciolac, P. Valcov, Dobay. Feltünő, 
hogy négy hátvéd megy Lembergbe és egyet- 
len csatártartalék sem!... 

...hogy Eissenbeisser váratlanul megtagad- 
ta, hogy bevonuljon a válogatottak snagovi 
táborába. Nyomban kicserélték Zelenák I.-e, a 
Kinizsi jó formában levő középfedezetével. 

...hogy az összes vidéki válogatottak meg- 
érkeztek már Bukarestbe. 

...hogy a Bukarest melletti Snagov üdülő- 
helyen szigoru napirenddel élnek a játékosok 
és egyelőre meghatározott rend szerint, kondi- 
csó gyakorlatokat végeznek 

- 

NÉPES MUSORA VAN VASÁRNAP A 
MASODOSZTÁLYU NEMZETI 
BAJNOKSÁGNAÁK 
a mérkőzések beosztása szerint, ugyanis 
a következő meccsekre kerül sor: 
1. csoport, Brassó: Brasovia-Victoria 
Konstanca. Plojest: ACFR-Iricolor Bu- 
karest: Macabi-Sportul Studentesc. 

2. csoport. Arad: UDR-AAC. Petro- 
esényi Jiul-Ilsa. Temesvár: TMTE-Vul- 
uri. 
3. csoport. Nagybánya; Phönix-Trico- 

lor. Kolozsvár: CER-Olympia CFR. 
Beszterce: CFR-Keramika. Nagyvárad: 

A. csoport. Gyulafehérvár: Soimii- 
Ünirea. Marosvásárhely: Mures-Sticla. 
Nagyszeben: NSE-CFR Piski. Medgyes: 
Vitrometan-HTV. 

PÁRIS 
Attila-CA Paris 4:1 (2:0). 
Farmer a skót tréner mégis Romániába jön, 

mint sSzövetségi tréner. A román szövetség 
táviratilag közölte, hogy feltételeit elfogadják 
és azonnal induljon utnak. Farmer tréner ki- 
séri Lembergbe a csapatot. 
Vasárnap Csehszlovákia-Svájc Eutópa Kupa 

mérkőzés Genfben. 

csapatával kisérleteznek. 

1 eredményeik szerint. 
........ 

...hogy a Kinizsi játszik Zelenák I. nélkül 
is az Universitateaval, ugyhogy ezt a mérkő- 
zést megtartják. Valószinü azonban, hogy a 
Romania-AMTE mérkőzés viszont elmarad 
mert a Romania nem hajlandó a tartaléknak 
kiszemelt Criza középfedezet nélkül játszani. 
...hogy a nagyváradi válogatottak vélemé- 

nye szerint vétek kihagyni a két naccisátt 
Juhászt és Bodolát, akik szenzációs formában 
vannak. 

... hogy maga a Romania sem örvendetü 
Criza beválasztásának, mert szerintük Criza 
még nem alkalmas nagy feladatra és pincs is 
formában. Ezzel szemben a két szélső halt na- 
gyon jó. Ezeket ajánlják... 
...hogy a lengyelek sem állanak valami jól. 

Nincsenek 
valami nagy formában, legutóbbi nemzetközi 

" 

Bécs-Pozsony 13:3. Városok közötti ököl- 
vivó mérkőzés Bécsben. 

. 

Tenisz 
A PÁRIS-BUKAREST TENISZ. 
MÉRKŐZÉS . 

október 12-15-14-én lesz Bukarestben. 
Írancia csapat Legeay és Bonte össze- 

állitásban játszik, mig Bukarestet Botez, 
Schmidt, Hamburger és Morpurgó képvi- 
selik. A francia játékosok közül Legeay 
harmadik a francia ranglistán, de meg- 
verte a rangelső Boussust és a második 
Merlint is. Bonte, bár neve kevésbé is- 
mert, benn van az első tiz Írancia között. 
A részletes müsor: 

Péntek, félháromkor: Legeay-Hnm- 
urger, négy órakor: Legeay, Bonte-Bo- 
tez, Schmidt. 

Szombat, fél háromkor: Legeay-De 
Morpurgo, négy órakor: Legeay, Bonte 
-Hamburger, Réti. 
Vasárnap, fél háromkor: Bonte- 

Schmidt, négy órakor: Legeay, Bonte- 
Morpurgo, Murray, Caracosteané, Lege- 

ay-Raccsáné, Bonte. 

Hétfő, fél háromkor: Bonte-Botez, 
négy órakor: Poulieffné, Legeay-Buteu- 
lescuné, Morpurgo. 

A legjobb jugoszláv teniszjátékosok egyipto- 

mi és indiai turára mennek decemberben. !
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Irta: 

- Ábel, tiéd a világ! 
De mintha édesanyám a sirból, vagy a 

legöregebb és a legbölcsebb égi angyal 
megfogta volna a két karomot, egyszer- 
re leejtettem azokot és magamba estem. 
Ugy éreztem, hogy annak, aki hozzám 
ért most, még nagyobb és véghetetlenebb 
ereje van, mint együttvéve a tengerek- 
nek és a földeknek. Nem tudom, ki volt 
és micsoda erő volt, de bizonyosan az 
Istené volt, aki az embert még annál is 
többre teremtette, minthogy Amerikába 
utazék. .. 
OÖdamentem lassan a korláthoz és el- 

borult szemekkel néztem a vizet, majd 
néztem az eget. Mind a kettő nagy volt 
és végtelen. nem háborgott és nem ha- 
ragudt, csak feküdt nagy nyugalomban, 
mintha az örökkévalóságot várná, hogy 
az táncoljon a nagy szabadságban. So- 
káig ezt néztem és közben könnyeimmel 
szaporitottam a vizet, amelyről azt mon- 
dotta volt nekem Kelemen pap, hogy 
sós és veszedelmes, mint a próféta sirá- 
sa. S ahogy igy álltam s éppen fürdetett 
hátulról a nyugvó nap, egyszerre vala- 
kinek a kezét éreztem a vállamon. Oda- 
néztem s hát Győrfi látogatott meg en- 
gem. Nem is tudom, hogy miképpen tör- 
ténhetett, de mingyárt megöleltem és ezt 
mondtam neki: 
- Gondold, hogy itt mind bor folyik 

alattunk s legyünk testvérek ettől ! 
Győrfi meglepetten fogadta a szót és 

azt kérdezte: 
- HTe már ittál? 
- Ittam, de nem én, hanem a lelkem 

- feleltem neki. 
Erre ő megint furcsán 

majd igy szólt: 
Szerelem miatt méssz Amerikába ? 
Amiatt. 
S kit szerettél ? 
Én a szabadságot. 

Győrfi megölelt és láttam, hogy kezdi 
megérteni részeg lelkemet. Azt mondot- 
ta, hogy furcsa fiu vagyok, de elég fur- 
csa fiu ő is, mert szintén nagy dolgok 

nézett reám, 

állanak a háta megett. Egyebek között 

ezgy szerelem is, amit tiltott személlyel 
üzött Déván, valaki olyan gyönyörüvel, 
aki szüzességi fogadalmat tett volt öt 
ssztendővel czelőtt. Többet és közelebbit 
azonban erről nem beszélt, hanem nézni 
kezdte ő is a vizet és akkorákot sóhaj- 
lott, hogy hullámot vert véle a tengeren. 

gy töltöttük az időt, amig lement a 

REGENY 

TAMASI ARON 
nap és feltünt három csillag. Akkor el- 
bucsuztunk egymástól és megfogadtuk, 
hogy holnap mind a ketten elbeszéljük 
titkos életünket. Az első lépcsőzeten 
együtt mentünk le, neki még egy mási- 
kon is le kellett menni, hogy a harmadik 
osztályba jusson. Én most sem találtam 
otthon az utazó társat, de alig időztem 
valamit, egyszerre megjelent. Közepes 
termetü és bcsületesen kövéredő ur volt, 
szürkülő nagy haja neki és fekete, gaz- 
dag bajusza. Jóformán rám sem nézett, 
hanem parolát adott és azt mondta: 
- Leupold. 
Én is megmondtam a nevemet neki, de 

többet egy szót sem beszéltünk. Azon- 
ban nem rajtam mulott a dolog, hanem 
őrajta, aki öregebb létire nem akarta 
kezdeni a beszédet, hanem csak rendez- 
getett s azután lefeküdt. Én is lefeküd- 
tem és reggelig egyet aludtam a tengeri 
ringatásban. 
Másnap Gvőrfivel töltöttem az időt, 

ki sok érdekes dolgot elbeszélt nekem. 
Én sem maradtam azonban adós, mert ha 
Győrfi valami nagyon furcsát mondott, 
akkor én még annál is furcsábbat mond- 
tam. Amikor setét estére ébredtünk s én 
aludni mentem, gondoltam is magam- 
ban, hogy ilyen hősi napom soha nem 
volt, mint a mai. El is aludtam nemso- 
kára, mert a sok kitalálás után erősen 
kivántam a nyugalmat. Igy arra sem em- 
lékszem, hogy Leupold mikor jött haza 
és köszönt-e nekem, amikor lefeküdt. 
Azt sem tudom, hogy reggel köszönt-e, 
mert csak a helyét találtam, amikor fel- 
ébredtem. Ezt a napot is Győrfivel töl- 
töttem ismét, de nem olyan hősiesen. 
mint a tegnapit, mert estefelé kiértünk 
az Óceánba s ott nagy hullámok támad- 
tak meg. A hajó is elvesztette uras nyu- 
galmát és ingadozni kezdett, mint apám, 
amikor már látta, hogy belékerült a má- 
sodik házasságba. De az se lett volna 
nagy baj, ha csupán ingadozik, de las- 
sanként ugy megrészegedett a haragos 
tengeren, hogy támaszkodni szeretett 
volna, mint a borzasztó részeg ember. 
Mi Győrfivel ketten ott álltunk most is 
a korlát mellett s lassanként érezni 
kezdtük. hogy a hajó minket is belé 
akar vinni a részegségbe. Igaz, hogy elő- 
ször titkoltuk egymás elől a kezdődő ve- 
szedelmet, de a titok nem sokáig tudott 
uralkodni. Elsőnek Győrfi adta meg 
magát, mert éppen amikor nyugodott a 

lEgu szó 4 , 

azon szövegü hirdetés méguszeri feladásánál 2 

..... 
a ! 

lei. tag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőkn
ek, vagu ugyan- 

eb eda ; 50/0 engedmény A hirdetés dijak előre fizeten- 

dők. Támpéldányt nem adunk. 

nap, borzasztó hangon i 

Vétel-eladás 

Ha olcsó, szép kalapot akar 

keresse fel Fekete-utca 17. 

alatti kalapüzletet. ötven lej- 

ért alakitanak. 15105 

Eladó benzinmotor 10 HP. 
hozzávaló AEG dinamó kap- 

csolókkal. Albertini Tusnad- 

büi. 15344 

Magánjáró tüzilavágó petro- 

leum-motor gyapjufésülőgép el- 

adók, esetleg cséplőgéppel el- 

cserélném Szőcs Ferenc, Lá- 

Post Cozmeni Ciuc 

15393 

Keresek üzemképes 18-as 

gattert megvételre. Leveleket 

a brassói kiadóhivatal továb- 

bit „Jó Gatter" jelige alatt. 
; 15405 

zárfalva, 

Használt, jókarban levő Por- 

table irógépet megvételre kere- 

sek. Cim 15431 sz. alatt a ki- 

adóban. 

Allás! nyer 
Jól képezett molnárt azon- 

nali alkalmazásra keres a Má- 

défalvai Mümalom Siculeni, jud 

Ciuc. 15364 

Manikürös kisasszonyt azon- 

nalra keres Jakab fodrász Bra- 

sov, Rózsa-tér. 15413 

Sürgősen kerestetik gyer- 

nektelen házaspár, férfi értsen 

gazdasághoz, ló, tehénkezelés- 

hez, felesége mindenes szakács- 

nőnek. Ocol Silvic. Garcina jud. 

Neamt. 15402 

Lakás 
......... 
3 szép nagy szobából álló vi- 

lágos irodahelyiség Brassó Bu- 

zasor 6. szám alatt levő ház- 

ban azonnal kiadó. Közelebbi 
felvilágositásokkal ugyanott 

szolgálnak. 15383 

Bukarest 
.... 

Bukaresti magyarok! Őrát, 
ékszert, karikagyürüt bizalom- 
mal vásárolhatnak, javitathat- 
nak a legrégibbb erdélyi órás és 
ékszerész-üzletben: Ardelena, 
Sft. Vineri 17. Törött aranyat. 
aranyfogakat legmagasabb 
áron veszek. 21020-b. 

Minden magyar könyvujdon- 
ság a megjelenés után azon- 
aal kapható az Ig. Hertz könyv 
kereskedésben, Bucuresti, Cal. 
Victoriei 5. 2ő58-b 

Finom bécsi konyha, minden- 
nemü diétás étrendek orvosi 

előirás szerint, mérsékelt árak. 

Kemény, Bucuresti, Piata Ro- 
setti 2. Telefon 4-12-25. 21045-b 

Csikmegyében levő méhésze- 
temből eladnék 40 család mé- 
het, amelyből harminc család 

országos méretü kaptárban, 10 
család kasban van. Érdeklődők 
irjanak „Méhészet" jeligére, 
Bukaresti Lapok, Bucuresti 
Sft. Mina 9. cimre. 
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Az impotenciáról 
Irta: Dr. DÉCSI IMRE kórházi főorvos. 

Ára 48 lej. - Kapható a BRASSOI LAPOK könyvosztályában 

21046-b 

el, én most meghalok ! 
Alig hajolt átal a korláton, hogy a 

tengert szaporitsa, én is mondhattam 
volna neki, hogy most meghalok, de még 
erre sem volt időm, olyan sürgősen kel- 
lett a példáját követnem. Ugy függöt- 
tünk órák hosszat ketten a korláton, 
mint a bőr, amit a timárok száradni oda- 
vetnek. Annyi erőt is alig tudtunk elé- 
szedni magunkból, hogy valamiképpen 
a fülkébe támolyogjunk. 
Leupold már ott volt az ágyban és uj- 

ságot olvasott. Ahogy béléptem, min- 
gyárt látta rajtam, hogy nagy bajban 
vagyok, mert igy szólt: 

Beteg? 
Intettem neki, hogy halálomot várom, 

mire ő többet nem szólt, hanem az ujsá- 
got olvasta. Még azt sem sajnáltam, hogy 
mily kicsi az én német tudományom, 
mert ha annyi lett volna is, mint az Ed- 
mondé, ugy sem tudtam volna Leupold- 
dal most Beszélmi. Minden vágyam az 
volt, hogy hamar lefeküdjem, de hog 
miképpen telt el az éjszakám, azt csa 
én tudom és az Isten. Mert folytonosan 
a halált láttam magam előtt, amint egy 
üvegfal megett ide és oda futkosott, hogy 
valamiképpen kiszabaduljon és engemet 
az élők sorából kiirtson. Reggel azért 
mégis fel akartam kelni, hogy ne lássam 
többet az üvegfalat, se a megette lévő 
irtózatot, de alig léptem le az ágyból, 
már odaugrott a gutta és azzal fenyege- 
tett, hogy rögtön, de rögtön megüt en- 
gem, ha vissza nem buvok az ágyba. 
Nem volt mit tennem, visszafeküdtem és 
vártam az idő mulását. Délutánra mégis 
véltem annyi erőt magamban, hogy fel- 
keljek és a Kelemen pap könyvit, a né- 
metet és az angolt, a kufferból elékerit- 
sem. Éppen a németet böngésztem, hogy 
mit kérdezhetnék este Leupoldtól, ami- 
kor egyszerre ő is betámolygott. A teg- 
nap megtanultam tőle, hogy ilyenkor 
mit kell mondani és azt kérdeztem: 
- Beteg ? 

Ahogy én a tegnap, éppen ugy intett 
ő is nekem, hogy a halálát várja. 
Többet fel sem keltünk az ágyból, sem 

Leupold, sem én. Csak fogtuk az ágy fe- 
hér vasát és nagyokat nyögtünk, mintha 
nagy és kövér boszorkányok táncolná- 
nak rajtunk. Nem tudtam, hogy meddig 
kell igy szenvednünk ezen a háborgó 
tengeren, de annyit gondoltam. hogy 
sok idő van még a megváltó földig. Azon 
kezdtem Eondolkozni. hogy mit tudnék 
csinálni e 
határoztam, hogy a német könyvet fogom 
tanulmányozni, amikor van annyi erőm, 
s mindennap kikeresek valamit, amit es- 
térekelve Eeupoldtól megkérdezzek. 
- Milyen országból való? - kérdez- 
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SOLTÉSZ JOZSEF 

CSALÁDI És 
WEEKEND-HÁZAK 

Anyagismertetés, épitkezések végre- 
hajtása, modern épitőanyagok, 
tervrajzok, költségve ések stb. 

Ára é0- leje 

RERICH BÉLA: 

KERTES HÁZ 
Hogyan épitsünk kertes házat és hogyan 
rendezzük be házi kertünket? Szám- 
talan kislakásos családi kertes ház terve, 

46 szöveg közötti ábrával. 
Ára 90- lej. 

Kapható és postán is megrendelhető a 

BRASSÓI LAPOK 
KÖNYVOSZTÁLYÁBAN 

szólt: 
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A világbira 
Charles Baudouin 

genfi egyetemi tanár könyuvének 
maguar kiadásal 

Az önfegyelmezés 
müvészete 

kal segitségére sietünk ezen könyv utján az 
OLVASONAKkK. 

A tartalomiegyzékből: Előszót Irta Dr. 
Völgyesu Ferenc törv főorvos. Akarat- 
nevelés - Buddhizmus - A nagyu böal- 
cselők - Ertelmi gyógyitás - Lelki gyógyu- 
mód - A hipnótikus szuggesztió - Ész- 
szerü meggyőzés - Pszuchoanalizis - 

Önszuggesztió, stb., stb. 

Ára csak 90 lej. 
Kapható : 

A Brassói Lapok Könyvosztályában 

Guakorlati tanácsokkkal és utbalgazitások- 

i 

Eelelősszerkesztő: Kocsis Béla 

! örassó, Kapu-utca 56-58. 

felém forditotta, tiszta, 
szépségétől el voltam varázsolva. Azonnal el- 
határoztam hogy feleségemmé teszem." 

fehér és bársonyos arcbőre, az a bőr, melyet 

minden férfi szeret és megcsodál. Kezdje meg 

egyszerüen a fehér, zsirtalan Tokalon créme 

bőrtápszer, ennek a kitünő párisi crémnek 
mindennapi használatát. 

szint és oliva-olajat tartalmaz, összekötve fe- 

héritő, erősitő és összehuzó anyagokkal. Azon- 

nal behatol, enyhiti a bőrmirigyek izgatását, 

összehuzza a kitágult pórusokat, feloldja a mi- 

tessereket, ugy hogy azok leesnek. A legrosz- 

szabb-szinü, durva bőrt is fehérre és puhává 

teszi és a bőrnek uj, 

kölcsönöz. Minden reggel használnia kellene. 

ban és illatszertárban. 
Tokalon Créme, fehér 50.- Leitől, Tokalon 

Créme bőrtápszer, rózsaszinüű 60.- Lei-től. 

........... 

em elsőnek a következő na 

kérdezte tőlem: 

borult az éjszaka. 

Megvételre keresünk egy használt, 

Nuzi Féderes 

miért vett feleségül egy 
szegény munkásnőt 

„Attól a pillanattól kezdve, amikor szemeit 
üde fehér bőrének 

Minden nőnek könnyen lehet most finom, 

Ez predigerált tej- 

leirhatatlan szépséget 

Kapható minden gyógyszertárban, drogériá- 
Uj, mérsékelt árak: 

n 
- Loengvelországból - felelte. 
Azután sokáig hallgatott, majd vissza- 

- Hát maga? 
- Én Romániából. 
- Bumm! - mondotta erre és reánk- 

(Folyt. köv.) 

de jó állapotban levő 

éalusérpei 
SENENSIEB TESTVÉREK 

Tárgu-Mures. 

edarieii 
GROsS PETER nél, parkettgyár rt, 
Feketehalom lerakva, vagy lerakás 
nélkül. Megrendelhető Feketehalon 
telefon 15, vagy Zeides kefeüzlete-: 

Keresek elsőrangu 

ben. Fekete utca 

furó-mesíeri 
nyári és téli székelyturók gyártásához. 
Aiánlatok: B Gagesch, Bucuresti, Str. 
General Anghe escna No. 100 cimre 

küldendők. 

t 

Mélységes fájdalommal tudatjuk, hogy ! 
a mindnyájunk által nagyon szeretett 
jó feleség, leány, testvér, unoka, sógornő 
és rokon 

" [ " 

Lécz Józsefné 
szül Torzsa Gizella 

életének 27 ik, boldog házasságának 5 ik 
évében, f hó 8-án hosszas szenvedés 

után nemes lelkét visszaadta Terem- 
tőjének. 

Drága halottunk hült tetemét folyó hó 
10-én délután 3 őrakor fogjuk a gyász 
háztól, Szítás-utca 44 szám alól a ret. 
temetőbe örök nyusalomra kisérni. 

Nyugalma legyen csennes! 
Brassó, 1934 oktober 9. 

A gyászoló család. 

Kiadó, lap. és nyomdatulajdonoss Lap. ét Fönyokiadó R.7. Braso0. 


